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ÖZET 

 

Bu araĸtērmada ulus devlet fikrinin doĵuĸunun ne gibi etkiler yarattēĵē bu fikrin ¿lkeler 

tarafēndan yorumlanēp kendi alt yapēlarēyla benimsemeleri, uygulamalarē ve yeni yorumlar 

katarak incelenmesi yapēlmaktadēr. ¦lkemiz i­in ise bu fikir Atat¿rk tarafēndan benimsenip 

topluma Ankara Kurum M¿zeleri ve daha bir­ok m¿zeler ile kazandērēlmēĸtēr. Bu m¿zeler; 

Anadolu Medeniyetleri M¿zesi, Resim Heykel M¿zesi, Etnografya M¿zesi, Vakēflar M¿zesi 

ve Cumhuriyet M¿zesi olarak se­ilmiĸtir. Se­ilen kurum m¿zeleri Cumhuriyet dºnemi ve 

ulus devlet inĸasē yapēlan m¿zeler olarak se­ilmiĸtir. Bu duruma ek olarak bir­ok ideoloji 

ortaya ­ēkmēĸ ¿lke yºneticileri ve felsefeciler arasēnda karĸēt d¿ĸ¿ncelere ve anlaĸmazlēklara 

sebebiyet verdiĵi i­in bu yaratēlan ideoloji kavramlarē uzun s¿re­te hayatēmēzda kalmamēĸ 

ve bazēlarē baĸarēsēzlēkla sonu­lanmēĸtēr. Ayrēca bu tez Cumhuriyet Dönemi müzeleri ulus 

devlet inĸasē yapēlanmasē ¿zerinden analiz edilmiĸtir. Bu kurum m¿zelerinin literat¿r 

taramasē sonucunda belirlenen, deĵerlendirme ºl­¿tleri ile iletiĸim ve tasarēm dili 

incelenmiĸtir. Araĸtērma sonucunda m¿zelerin bir­ok olumlu yºnlerinin olmasēna karĸēn 

ziyaret­i ile arasēndaki iletiĸiminde eksiklikler gºzlenmiĸtir. Bu eksiklikler web tasarēmē, 

gºrsel kimlik, ziyaret­i ile etkileĸimdeki eksiklik ve ziyaret­inin ilgisini canlē tutamama gibi 

nitelendirilebilir. Bunlara ilaven eserlerin sunumlarēnda ve konumlandērēlmasēnda gereken 

ºzenin ve d¿zenin verilmemesinden kaynaklē ziyaret­i ¿zerindeki olumsuz etkilerinden 

bahsedilmektedir. M¿zeler bu yºnlerindeki zayēflēklarēndan dolayē tarih ve k¿lt¿rel deĵerleri 

günümüzde de güncel ve deĵerli tutmaktan mahrum kalmaktadēr. Sonu­ olarak bu 

araĸtērmada ulus devlet inĸasē, s¿reci, etkileri aynē zamanda bunun getirdiĵi ideoloji 

kavramlarē ¿zerinden m¿zelerin kuruluĸ ama­larē, olumlu yºnleri, eksik yanlarē ve iletiĸim 

dili incelenmektedir. 

 

Anahtar Kelimeler: Ķdeoloji, Kurum M¿zesi, Ulus Devlet, Ķletiĸim ve Tasarēm Dili, 

Cumhuriyet Dºnemi M¿zeciliĵi 
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ABSTRACT 

 

In this research, what kind of effects the birth of the idea of nation-state created, the 

interpretation of this idea by the countries, their adoption with their own infrastructure, 

practices and examining by adding new interpretations. For our country, this idea was 

adopted by Atatürk and brought to the society with Ankara Institutional Museums and many 

other museums. These museums; Anatolian Civilizations Museum, Painting and Sculpture 

Museum, Ethnography Museum, Foundations Museum and Republic Museum. The 

museums of the selected institution were chosen as the museums in the Republican period 

and the nation-state building. In addition to this situation, since many ideologies have arisen 

and caused opposing thoughts and disagreements among the country's rulers and 

philosophers, these created ideology concepts have not survived in our lives for a long time 

and some of them have failed. In addition, this thesis has been analyzed through the nation-

state building structure of the museums of the Republican Period. The evaluation criteria 

and the language of communication and design, which were determined as a result of the 

literature review of these institution museums, were examined. As a result of the research, 

despite the many positive aspects of museums, deficiencies were observed in their 

communication with the visitor. These deficiencies can be characterized as web design, 

visual identity, lack of interaction with the visitor, and inability to keep the visitor's interest 

alive. In addition to these, the negative effects on the visitors due to the lack of care and 

order in the presentation and positioning of the works are mentioned. Due to the weaknesses 

of museums in these aspects, they are deprived of keeping historical and cultural values up 

to date and valuable. As a result, in this research, the establishment purposes, positive 

aspects, deficiencies and communication language of museums are examined through the 

concept of nation-state building, its process, its effects, as well as the ideology concepts 

brought by it. 

Keywords; Ideology, Institution Museum, Nation State, Communication and Design 

Language, Republican Period Museum Studies 
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1. GĶRĶķ 

M¿zeler bir devletin ulus kimliĵini oluĸturmakta ve aynē zamanda k¿lt¿rel mirasēmēzēn 

geleceĵe taĸēnmasēna ºnemli bir role sahiptir. Bu k¿lt¿rel mirasēmēzēn geleceĵe taĸēnmasēna 

ºnc¿l¿k eden Gazi Mustafa Kemal Atat¿rkô¿n ºnderliĵi ile ulus devlet oluĸmaktadēr. Ulus 

devlet ideolojisine baĵlē olarak geliĸen Ankara Kurum M¿zelerinin ºnemli bir payē vardēr. 

Atat¿rk, ge­miĸe sahip olmanēn ºnemini TBMMônin a­ēlēĸēndan hemen sonra devletin 

yapacaĵē görevler arasēnda eserlerin d¿zenlenmesini isteyerek gºstermiĸtir.  

Modern devletin ortaya ­ēkmasē ve modernleĸmeye baĵlē olarak geliĸen ulus­uluk 

akēmē g¿n¿m¿ze kadar s¿ren derin bir etki yaratmēĸtēr. Bu etki siyasal hukuksal ve k¿lt¿rel 

alanda geniĸ bir etki yaratēr. G¿n¿m¿zde b¿t¿n toplumlarda bireyler kendilerini bir 

toplumun, bir ulus ve bir devletin par­asē olarak görmektedirler. ñ¢aĵēmēz devletleri bile 

kendilerini hem uluslararasē ortamda hem de kendi topraklarē üzerindeki meĸruiyetlerini bir 

Ulusôa dayandērarak, kendilerini ulus-devlet hüviyetine sokmaktadērlarò (Erkēĸ, 2013, 56).  

 Atat¿rkô¿n ºnderliĵinde ger­ekleĸen T¿rk modernitesi doĵrultusunda ñulus-devletò 

ve ñk¿lt¿rel devrimò ger­ekleĸmiĸtir. Bu geliĸmeler belli bir zihinsel farkēndalēĵē, tarih 

bilincini ve k¿lt¿rel miras kavrayēĸēnē da beraberinde getirmiĸtir. Atat¿rkô¿n k¿lt¿r ve sanat 

alanēna duyduĵu ilgi, o dºnemin imkansēzlēklarē i­inde yapēlan devrimlerle gºr¿l¿r. Bu 

etkilerin baĸēnda tarih, arkeoloji ve m¿zecilik ­alēĸmalarē gelir. Atatürk, sanat ve müzecilik 

adēna, ulus devlet inĸasē ve Cumhuriyet Dönemi s¿recinde ºnemli adēmlar atmēĸtēr. Bu 

adēmlara ºrnek olarak bu ­alēĸmada beĸ kurum m¿zesi se­ilmiĸtir. Se­ilen kurum m¿zeleri; 

Anadolu Medeniyetleri Müzesi, Resim Heykel Müzesi, Etnografya Müzesi, Cumhuriyet ve 

Vakēflar m¿zesi olarak belirlenip incelenmiĸtir. Ankara Kurum M¿zeleri Ķletiĸim ve Tasarēm 

Dili incelenmiĸ olup aynē zamanda temel alt yapēlarē olan ulus devlet inĸasē ve Cumhuriyet 

Dönemi ekseninde incelenmiĸtir. Se­ilen beĸ kurum m¿zelerinin belirlenme nedeni 

cumhuriyet dºnemi ve ulus devlet inĸasēnēn temellerine dayanan ve Atat¿rkô¿n emri ile 

Türkiye için öncü olan müzeler olmalarēndandēr. Bu m¿zeler deĵerlendirme ºl­¿tleri ve ulus 

devlet kronolojik sēralama ile incelenmiĸtir. Kurum müzelerinin oluĸumunda tarihsel s¿recin 

önemi kadar müze koleksiyonun sergilenmesi ve sunum teknikleri de önemlidir. Kurum 

Müzelerinin sergileme ve sunum teknikleri kronolojik sēralama ile yapēlmaktadēr. M¿ze 

sergilemeleri klasik sergileme olan cam vitrin içinde sergilenmektedir. Bu ºnemli mirasēmēzē 

ve eserlerimizi daha iyi sergilemek toplum ve müzeler için önemli bir unsurdur. Müze 

sergilemelerinin ºnemi kadar web sayfalarēnēn da ºnemi olduk­a b¿y¿kt¿r. G¿n¿m¿zde 
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hayatēmēzēn bir­ok par­asēnē teknoloji oluĸturmaktadēr ve hayatēmēzda vazge­ilmez bir 

konuma gelmiĸtir. Bu sebep ile her m¿zenin teknolojik ortamdan da eriĸilebilmesi 

gerekmektedir. Ne yazēk ki Ankara Kurum M¿zelerinde bu durum büyük bir eksiktir. Bu 

eksikliĵin giderilmesi k¿lt¿rel miras ve m¿zeler i­in ºnemli bir unsurdur. Ankara Kurum 

Müzelerinin kendilerine ait web sayfalarē bulunmamaktadēr. Web sayfalarē bir m¿zenin 

ziyaret­i ile arasēndaki iletiĸim i­in ºnemli bir konumdadēr. Bu sebepten dolayē m¿zelerin 

kendilerine ait web sayfalarēna ihtiyacē a­ēk bir ĸekilde gºr¿lmektedir. 
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2. ARAķTIRMA HAKKINDA 

2.1. Araĸtērmanēn Konusu ve Problemi 

Bu araĸtērmanēn konusu; ñUlus Devlet Ķnĸasēnda Ankara Kurum M¿zeleri Ķletiĸim ve 

Tasarēm Dilinin Ķncelenmesidir. Araĸtērma kapsamēnda; ulus devlet inĸasēnda doĵrudan 

etkili olduĵu d¿ĸ¿n¿len beĸ kurum m¿zesi incelenmiĸtir. Atat¿rkô¿n temellerini attēĵē bu 

müzeler, ulus devlet inĸasēnda ºnemli k¿lt¿rel ve tarihsel bilin­ deĵiĸimlerini temsil ettikleri 

için se­ilmiĸtir. 

Atat¿rk, T¿rk ulusu i­in bir tarih devrimidir. Bu ­alēĸmada, Atat¿rkô¿n dºnemin 

imkansēzlēklarēna raĵmen yapmēĸ olduĵu sanat ve m¿ze ­alēĸmalarē ulus devlet inĸasē 

¿zerinden incelenmiĸtir. Atat¿rkô¿n Ankaraôda yapēlmasēnē talimat verdiĵi m¿zelerin 

aslēnda ulus devlet oluĸturmasē, ilk T¿rk Tarih Kongresinin Resim Heykel M¿zesinde 

yapēlmasē gibi ­alēĸmalara da bu araĸtērmada deĵinilmiĸtir. 

Atat¿rkô¿n sanat i­in yapmēĸ olduĵu giriĸimler iĸgal g¿­lerine bir mesaj da 

vermektedir. Bir ulus haline gelmek, ge­miĸimizi, tarihimizi, sanatēmēzē ve k¿lt¿r¿m¿z¿ 

topluma anlatmak buna örnek verilebilir.  

Araĸtērmanēn problemi ise; Sanat ve Müzenin Cumhuriyet dönemi ile günümüzdeki 

konumlanmasē arasēndaki farklēlēklarē tespit etmektir.  

Bu araĸtērmada; m¿zelerin yapmēĸ olduklarē ­alēĸmalar, aktiflik, pandemi dºneminde 

müze web sayfasē eriĸimi, yoĵunluĵu ve etkinliklerinin iletiĸim ve tasarēm dili ¿zerinden 

anlatēlmak istenmiĸtir. M¿ze ziyaret­ilerini yºnlendirmede ºnemli katkēsē olan sanat 

eleĸtirmenleri ve sanat tarih­ileri gibi kiĸiler, aslēnda m¿zenin iletiĸim yºnetimini de 

oluĸturmaktadēr. Ziyaret­iler, m¿zeye gelmeden ºnce beklentiye girmekte ve beklentilerinin 

karĸēlanmasēnē istemektedirler. Artēk m¿zecilik anlayēĸē ile birlikte rekabet edecekleri 

ortamlar da deĵiĸmektedir. ¥rneĵin; m¿ze i­inde yer alan restoran, kafe ve ­ok ama­lē 

gºsteri salonlarē gibi alanlar ziyaret sonrasē beklenti ve etkileĸim ile yeniden 

ĸekillenmektedir. M¿zeler pandemi dºneminde de; web sitelerinde; güncel sergiler, 

­evrimi­i atºlyeler, eĵitim programlarē, sanal tur gibi uygulamalar sayesinde ziyaret­ileri ile 

iletiĸimi devam ettirmiĸlerdir. Bu durumda m¿zelerin web sayfasē eriĸimini güncel ve aktif 

tutmalarē gerekli olmuĸtur. M¿zelerde sanal gezinti uygulamasē sonrasē beklenti ve etkileĸim 

ile yeniden ¿retilen mesajlar, aĵēzdan aĵēza iletiĸim ile bir dºng¿ oluĸturmaktadēr. Sanal 

m¿zecilik kavramē ile ziyaret­ilere farklē bir mek©n algēsē yaratēlmaktadēr. Bu araĸtērmanēn 

amacē; insanlarda yaratēlan farklē mek©n algēlarē ve m¿zelerin ­evrimi­i aktifliĵini ve bu 

aktiflik sürecinin pandemide müzelerin web sayfalarēnē nasēl etkilediĵini incelemektir. Bu 
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durumda ise bir yeni bir iletiĸim dºng¿s¿ oluĸmaktadēr. M¿ze mekanēnēn i­ ve dēĸ mimari 

özellikleri, eser sergilemede ziyaret­ilere bilgi aktaran bir sergi elemanē olarak 

gºr¿lmektedir. Her ¿lke, bºlge ve yºredeki m¿zeler sahip olduklarē koleksiyonlarla kendi 

hikayelerini anlatmaktadēr ve bu anlatēmda se­ilen eserlerin de ilgin­ ve aydēnlatēcē olmasē 

beklenmektedir. Sergilenen eserlerin sēnēflandērēlmasē; kronolojiye, malzemeye, 

koleksiyona, bulunduĵu bºlgeye, kullanēm alanēna, dºneme ve ¿sluba gºre yapēlmalē ve 

ziyaret­ilerine sergiyi belli bir d¿zende gezmelerine yardēmcē olmalēdēr. Bºylece koleksiyon 

hakkēnda bilgi aktarēmēnē kolaylaĸmaktadēr. Bu ­alēĸmada yukarēda bahsedilen hususlar 

incelenip deĵerlendirilmiĸtir. 

2.2. Amaçlar 

Bu ­alēĸmada, ulus devlet kavramē kurum m¿zeleri ¿zerinden incelenerek, iletiĸim ve 

tasarēm dilinin anlatēlmasē ama­lanmaktadēr. M¿ze, toplumu tanēmak i­in, yeni stratejiler 

geliĸtirmek zorundadēr ve bu stratejileri yeniden tanēmlamasē gerektiĵinde tekrar toplumu 

araĸtērmalēdēr. G¿n¿m¿zde m¿zelerinin ortak hedefleri; m¿zenin felsefesini belirleme, 

katēlēma odaklanan sergi ve sunumlar ger­ekleĸtirme, farklē yaĸ ve ilgi gruplarēna yºnelik 

eĵitimler planlama ve varlēĵēnē s¿rd¿rebilmek i­in yºntemler geliĸtirmek, sayēlabilmektedir. 

Bu araĸtērmada; bu ortak hedeflerin kitlelere ve g¿n¿m¿z m¿ze konumlarēna gºre geliĸimi 

incelenmeye çalēĸēlmēĸtēr. 

Bu ­alēĸmada bir ulusu meydana getiren siyasi baĵa ve aynē zamanda ortak bir dil ve 

ortak bir kimlik ve tarih bilincin üzerinde durulmaktēr. Bu amaçla, kurum müzeleri üzerinden 

incelenip anlatēlmēĸtēr. Tarihi bir ulus olabilmek i­in kendine ºzg¿nl¿k ve Atatürk ilkeleri, 

toplumumuzun aslēnda kendi ºzg¿l¿ĵ¿n¿ belirtmektedir. Cumhuriyet devrimi bu 

topraklarda, ulus bilincinin doĵal olarak kurtuluĸ savaĸēyla ortaya ­ēkēĸē ¿zerinden, halkēn 

egemenliĵi d¿ĸ¿ncesiyle koĸut ilerler. Cumhuriyet devriminde temel d¿ĸ¿nce ĸeklimiz 

deĵiĸmiĸtir. Toplum, yeniden kendisine ºzg¿ven duymuĸ ve ger­ek tarihsel hakikatleri 

ºĵrenmeye baĸlamēĸtēr. Bºylece, tarihsel, mitsel, k¿lt¿rel bir kimlik oluĸum s¿recinin temeli 

olduĵu d¿ĸ¿n¿len k¿lt¿rel devimle koĸut m¿zecilik ­alēĸmalarē ºzellikle, bu d¿ĸ¿nsel 

d¿zlemde analiz edilmiĸtir. Bu ­alēĸmadaki ama­, Ulus Devlet inĸasēnda Ankara Kurum 

M¿zeleriônden se­ilen beĸ m¿zeyi, bunlarēn iletiĸim ve tasarēm dilini inceleyerek, kuramsal 

baĵlantēyē a­ēk kēlmak ve literatüre katkēda bulunmak ama­lanmaktadēr. 

2.3. Araĸtērmanēn ¥nemi 

Bu araĸtērmanēn ºnemi: Ulus Devlet, M¿zecilik ve Gazi Mustafa Kemal Atat¿rkô¿n 

kültür devrimi ideolojisinin ve bunun m¿zecilik alanēna etkisi ¿lkemiz i­in taĸēdēĵē ºnemi 
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ifade etmektir. Se­ilen kurum m¿zelerinin Cumhuriyet kuruluĸ felsefesi ile ilgili ortak bir 

amacē ve dil anlatēmē vardēr. M¿ze binalarēnēn mimari estetiĵinden sergileme tasarēmēna 

kadar bu etkiyi görmek mümkündür.  

Müzeler kültürel kurumlar olmalarēnēn yanēnda birer iletiĸim merkezidir. M¿zeler 

ziyaret­ileri ile; koleksiyonlarē, sergileme tasarēmē, yºnlendirme tasarēmē, web sitesi, sosyal 

medya, sanal m¿ze vb. uygulamalar ile iletiĸim kurar. Bu araĸtērmada; se­ilen beĸ kurum 

m¿zesinin iletiĸim dili bu maddeler doĵrultusunda incelenmiĸtir. Kurum m¿zeleri; aynē 

zamanda hikâye anlatan ve ziyaretçileri bu hik©yeyi yaĸamaya davet eden bir atmosfer 

yaratērlar. Eserlerin sergilenmesinde; yaĸayan tarih ya da yeniden canlandērma bir­ok yeni 

gºrsel iletiĸim tasarēmē uygulamasē kullanēlmaktadēr. Tarihi ve k¿lt¿rel varlēklarēmēzēn, 

doĵru tasarēm ve iletiĸim dili ile sergilenmesinin önemi ziyaretçiler için de önemli bir 

unsurdur. Ziyaret­i iletiĸiminin ve ziyaret­i beklentilerinin karĸēlanmasēnēn m¿zecilik i­in 

ºnemli olduĵu d¿ĸ¿n¿lmektedir. Bu unsurlarēn yeterliliĵi incelendiĵinde aslēnda 

araĸtērmanēn ºnemi anlaĸēlmaktadēr.  

2.4. Araĸtērmanēn Yºntemi 

Bu araĸtērma, var olan durumu belirlemeye yºnelik olduĵundan ñbetimsel taramaò 

modelindedir. Betimsel tarama modelinde, araĸtērmaya konu olan birey ya da nesne, 

herhangi bir ĸekilde deĵiĸtirme, etkileme ­abasē gºsterilmeden, kendi koĸullarē i­inde ve var 

olan durum olduĵu gibi belirtilerek betimleme yapēlmaktadēr (Karasar, 2009). Betimsel 

tarama, veriyi toplama, uzman gºr¿ĸ¿, sergileme dºk¿m¿, materyal analizi ve betimsel 

analiz araĸtērmanēn tekniĵi ile yorumlanmēĸtēr. Bu araĸtērmada, kavramsal çerçeve ve uzman 

gºr¿ĸleri doĵrultusunda Ankara Kurum M¿zeleri i­in ñDeĵerlendirme ¥l­¿tleriò 

geliĸtirilmiĸtir. Bu m¿zeler; belirlenen deĵerlendirme ºl­¿tlerine gºre, detaylē olarak 

anlatēlmēĸtēr.  Bu ­alēĸmada belirlenen deĵerlendirme ºl­¿tleri aĸaĵēda bulunan tabloda 

belirtilmiĸtir (Tablo 1). Belirlenen deĵerlendirme ºl­¿tleri doĵrultusunda Ankara Kurum 

M¿zeleri incelemesi yapēlmēĸtēr. 
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Tablo 1. Deĵerlendirme ¥l­¿tleri 

 

2.5. Kapsam ve Sēnērlēlēklar 

Bu araĸtērma 2021 yēlēnda Ankaraôda hizmet veren beĸ kurum m¿zesi ile 

sēnērlandērēlmēĸtēr. Bu beĸ kurum m¿zesi; Anadolu Medeniyetleri M¿zesi, Resim Heykel 

M¿zesi, Etnografya M¿zesi, Cumhuriyet M¿zesi ve Vakēf Eserleri Müzesi olarak 

belirlenmiĸtir. Toplumun geliĸimine katkēda bulunan kurum m¿zeleri Atat¿rkô¿n 

ºnderliĵinde a­ēlmēĸ olan bu m¿zelerin toplum i­in olduk­a b¿y¿k bir payē bulunmaktadēr. 

Atat¿rkô¿n yapmēĸ olduĵu k¿lt¿r devrimi ile yapēlan geliĸmeler doĵrultusunda kurum 

m¿zelerini anlatan beĸ ihtisas m¿zeleri se­ilmiĸtir.  

3. ULUS DEVLET  

3.1. Batēda Ulus Devletlerin Ortaya ¢ēkēĸē 

Ulus devlet, batēda 19.yy. sonlarēnda, Aydēnlanma, Fransēz Devrimi ve Sanayi 

Devrimiônin doĵal bir sonucu olarak geliĸmiĸtir. Burjuva, ulus devlet teorisi, Batē 

monarĸilerini kºkten sarsmēĸ ve bu etki ka­ēnēlmaz olarak Osmanlēyē da derinden 

etkilemiĸtir. Bºylece, iki ĸey ºnemli olmaya baĸlamēĸtēr: Ulus ve Devlet. Buna ek olarak 

birey, toplum ve devlet iliĸkisi de bu anlamda deĵiĸmiĸtir.   

DEĴERLENDĶRME 

¥L¢¦TLERĶ 

M¦ZE HAKKINDA BĶLGĶ 

M¦ZENĶN MĶMARĶ YAPISI 

M¦ZENĶN 

G¥RSEL KĶMLĶĴĶ 

M¦ZENĶN Y¥NLENDĶRME TASARIMI 

M¦ZENĶN SERGĶLEME TASARIMI 

M¦ZENĶN WEB SĶTESĶ 

M¦ZENĶN 

SOSYAL MEDYA UYGULAMASI 

M¦ZENĶN SERGĶLEME Ķ¢ĶN 

UYGUNLUĴU 
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Ulus-devlet, pek çok alanda kültür, sanat, ekonomi, hukuk ve toplumsal yaĸamēn 

ĸekillenmesinde belirleyici olmuĸtur. Artēk, ºzg¿r yurttaĸ, kamusal alanda gºr¿nmeye 

baĸlamēĸ, devlet kiĸisel hak, ºzg¿rl¿k ve sorumluluklarē yeniden, anayasal olarak 

hazērlamēĸtēr.  ñUlus devlet tasavvuru, bir­ok yerde geleneklerin duraĵanlēĵēnē kērmayē, 

bºlgesel g¿­lerin baskēsēna baĸkaldērmayē ve cemaatten bireye ge­iĸin bir sentezi 

durumundaydē. Bu s¿re­┌ bireyi ºzg¿rleĸtirecektir. Bu tasavvurun taĸēyēcēsē ise orta sēnēftēò 

(Ķnsel, 2000, 59-61; G¿ndoĵan, 2002, 184; Akēncē, 2012, 65). Bu durumda ulus devlet 

modernleĸme ve toplumsallaĸma s¿recine girmektedir. Bu s¿re­ler siyasi, k¿lt¿rel ve 

ekonomik alanlarda etkili olmuĸtur. Bu aĸamalarla birlikte toplumun d¿zenini 

oluĸturmuĸtur. D¿zenlemelerin getirmiĸ olduĵu tarih ve k¿lt¿r benimsetilmiĸtir.   

Ulus devleti kuran, halktēr ama itici g¿­ orta sēnēftan, burjuvadan gelmiĸtir.  Bu 

geliĸmenin sonucu olarak, k¿lt¿rel birlik ve bu b¿t¿nleĸmeden, ortak bir tarih bilinci, estetik 

duyarlēlēk, siyasal bir d¿ĸ¿nce geliĸtirmiĸtir. Bu geliĸmenin doĵal etkileri, toplumsal 

yaĸamēn her alanēnda gºr¿l¿r. Bu etki i­in, ulus devletin temel oluĸumu ve kºklerinin geliĸim 

s¿reci benzetmesini de yapabiliriz. Bºylece yeni bir ulus ortaya ­ēkar. Ama her belirlenim 

bazē ĸeyleri dēĸarda bēraktēĵē i­in, ulus kavramēnēn i­erdikleri ve dēĸarda bēraktēklarē da 

olacaktēr. Bu noktada Ulus devlet yeni bir belirlenimdir.      

 Milliyet­iliĵin devlet ideolojisi haline gelmiĸ┌ olduĵu ulus-devletler, bir taraftan ulusal 

tarih sºylemine dayanērlarken, bunun doĵal sonucu olarak da geleceĵi buna baĵlē olarak 

kendisi ĸekillendirmek istemektedir (Akēncē, 2012, 64-65). Ulusun ortaya ­ēkmasēnda 

milliyet­ilik akēmē ºnderlik etmiĸtir. Bu akēmēn doĵurduĵu baĸka akēmlar ortaya ­ēkmēĸtēr. 

Ortaya ­ēkan akēmlar ise ulus devletin geliĸimine ĸekil vermiĸtir.  

Batē Avrupa toplumlarēnda ulus-devlet kurma süreci, nüfuz etme (devletin belirmesi), 

standartlaĸma (ulusal kimliĵin oluĸmasē), katēlma (politik yurttaĸlēĵēn yerleĸmesi), 

kaynaklarēn yeniden daĵēlēmē (sosyal yurttaĸlēĵēn yerleĸmesi) gibi oluĸumlarē i­ermektedir 

(Sarēbay, 2000, 94-95). Ulus devletin kendisine ºzg¿ bir yapēsē vardēr. Bu yapēda en ­ok pay 

Amerikan ¥zg¿rl¿k bildirgesi ve Fransēz Devrimidir. Amerikan ve Fransēz Devrimlerinden 

sonra Ķngiliz ve Fransēz aydēnlanmasē ulus devlet kavramēnēn oluĸumunda ºnc¿l¿k 

etmiĸlerdir. Bu kavramēn ºnc¿l¿k etmesiyle birlikte, diĵer ¿lkeler i­in bu kavram bir altyapē 

niteliĵi kazanmēĸtēr. Diĵer ¿lkeler i­in oluĸan bu altyapē devrim niteliĵindedir. Ulus devlet 

yapēsēnēn kazandērdēĵē alt yapē her ¿lke i­in farklē yorumlamalara sebep olmuĸtur. Bu etkiden 

kuĸkusuz Osmanlē Ķmparatorluĵu da uzak kalamamēĸ yeni kurulan Cumhuriyet bu felsefi 

d¿ĸ¿ncelere baĵlē olarak geliĸmiĸtir.  
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3.2. Cumhuriyet ideolojisi k¿lt¿r ve tarih bilincinin doĵuĸu 

19.yy. Batē merkezli bir ºl­ekte, tarihsel, zamansal ve mek©nsal olarak d¿nyayē 

yeniden tasarlamēĸtēr. Bu geliĸme, kºklerini antik Yunan ve Romaôdan alan, Orta Çaĵôdan 

Aydēnlanma ôya kadar uzanan batē k¿lt¿r¿n¿n geliĸim s¿recinin bir tarihini i­ermektedir. 

Sanayi devrimi, Aydēnlanma, Fransēz Devrimi, Sºm¿rgecilik arayēĸēndaki yarēĸ ve geliĸen 

emperyalizmin t¿m d¿nyayē etkisi altēna aldēĵē yeni bir dºnemin geliĸtiĵini gºrürüz. Bu yeni 

dºnem meydan okumalarē ve eski sºm¿rge devletlerini anlatmaktadēr. 

Emperyalizme karĸē ilk meydan okuma bu topraklarda Cumhuriyet Dºnemiônde 

ger­ekleĸmiĸtir. 2. D¿nya Savaĸēôndan sonra baĵēmsēz olan eski sºm¿rge devletleri i­in de 

kültürel olarak bir model olabilecek olan Türk modernitesi, kültürel, tarihsel ve arkeolojik 

anlamda ne kadar doĵru adēmlar atēldēĵēnē k¿resel olarak da gºstermektedir (¦lger, 2021, 

269). Cumhuriyet ideoloji modern devlet ve modern devlet fikir akēmlarēndan oluĸmaktadēr. 

Ķngiliz ve Fransēz aydēnlanmalarēndan etkilemiĸtir.  

Cumhuriyet devrimi, kendisini özelikle dil, tarih ve kültür üzerinden temellendirmek 

ister.  Bu ama­la yapēlan pek ­ok k¿lt¿rel devim, dil-tarih bilinci baĵlamēnda yeni bir 

uygarlēĵēn deĵil ama, bu kºkl¿ uygarlēĵēn, unutulan kºklerini keĸfetmesini saĵlamaktadēr. 

Bu ama­la k¿lt¿r, bilim, d¿ĸ¿n, sanat, din ve alanēnda geniĸ bir reform hareketleri 

baĸlamēĸtēr. K¿lt¿r, kendisini keĸfetmeye dil ¿zerinden baĸlamēĸtēr.   

Cumhuriyet ideolojisinin ger­ekleĸmesinde, bu ideolojinin altēnda yatan ºnemli 

unsurlar ulusçuluk ve milliyetçiliktir. Özellikle ideolojinin benimsenmesi için dönemin 

ĸartlarē olduk­a ºnemlidir. Bu sebepten dolayē Anadoluôdaki birlik ve beraberliĵin 

saĵlanmasēnēn yanēnda k¿lt¿r birliĵinin oluĸmasē gerekmektedir. Bu sayede ideoloji fikrinin 

kolay bir ĸekilde ºz¿msenmesi, herhangi bir fikir ve d¿ĸ¿nce ayrēlēĵē yaĸanmamasē 

saĵlanmak istenmiĸtir. K¿lt¿r birliĵinin oluĸmasēndaki temel etkenlerden biri dildir. 

Ķnkēlaplarēn ­oĵunda dil olduk­a ºnemlidir ve dil vasētasēyla yeni fikir ve d¿ĸ¿nceler 

herkesin anlayacaĵē bir duruma gelmektedir. Bu durum da anlaĸmazlēklarēn yaĸanmasēnē 

ºnemli ºl­¿de engellemektedir. Ķdeolojinin benimsenmesinde yaĸanēlan s¿re­te toplum i­in 

eĵitsel alanda ­alēĸmalar yapēlmēĸtēr. Kēsacasē Cumhuriyet dºneminde, Cumhuriyet 

ideolojisinin ºnemli desteklerinden biri eĵitim ve dildir.  

Bir yeniliĵin veya bir d¿ĸ¿ncenin kabul edilip benimsenmesi s¿recinde halkēn payē 

olduk­a b¿y¿kt¿r. Bu ama­ doĵrultusunda Halkevleri kurulmuĸtur. Halkevleri toplumu 

­aĵdaĸ bir seviyeye taĸēmak i­in ­eĸitli ­alēĸmalar yapmēĸtēr. Bu ­alēĸmalar sayesinde halkēn 
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kaynaĸmasē, beraberliĵin saĵlanmasē ama­lanmēĸtēr.  Aynē zamanda d¿ĸ¿nce ve fikirlerin 

partinin ideallerine gºre ĸekillenmiĸtir. 

Sonuç olarak batēlēlaĸma s¿recinde, batē k¿lt¿r¿nden etki alēnmasēna raĵmen bu etki, 

k¿lt¿r¿n kendi kºklerine uyarlamēĸtēr. T¿rk devriminin temellerini, cumhuriyet ideolojisinin 

k¿lt¿r, sanat ve eĵitim devrimleriyle oluĸmuĸ, b¿t¿n ¿lkede d¿ĸ¿nsel yapēnēn geliĸme ve 

deĵiĸmesine ivme kazandērmēĸtēr.   

3.3.  Ķdeolojik kºken  

Ķdeoloji, belirli bir toplumsal grup ya da sēnēfa ait fikirler k¿mesi, toplumsal yaĸamdaki 

fikir, inan­ ve deĵerler, ¿reten genel maddi s¿re­ olarak tanēmlanabilir (Eagleton, 1996, 

110). Ķdeoloji, d¿ĸ¿nsel bir sistem olarak yaĸamēn her alanēna n¿fus eden bir d¿ĸ¿nce ve 

eylemler b¿t¿n¿ olarak karĸēmēza ­ēkar. Bu noktada, toplumsal yapēda tikel bir d¿ĸ¿nce, üst 

yapēsal fikri yapēdan, kēsaca ideolojilerden kurtulamaz. ¢¿nk¿ d¿ĸ¿ncelerimiz, i­inde 

yaĸadēĵēmēz toplumsal kurumlar tarafēndan belirlenir. Bu belirlenimden estetik ve sanatsal 

yaratē alanlarē da derinden etkilenirler.     

Aydēnlanma filozoflarē, ideolojinin "aklēn aydēnlatēcē ēĸēĵēnaò katkē saĵlayacaĵēnē 

ama­lamēĸlardēr. Ķdeoloji, ñaklēn ºn¿n¿ tēkayan; tutku, ºnyargē ve kirli ­ēkarlara karĸēò 

olumlu bir iĸleve sahip olandēr. (Eagleton, 1996, 110). 

Ķdeolojinin aynē zamanda toplum i­in bir aydēnlanma olduĵunu kabul edersek, 

ge­miĸteki koĸul ve ĸartlarda toplumun bazē baĵlē inan­ ve d¿ĸ¿ncelerden sēyrēlēp istedikleri 

gibi d¿ĸ¿n¿p fikir y¿r¿tebilecekleri bir aydēnlanmaya ihtiya­larē olmuĸtur. Ķdeoloji fikrinin 

benimsenip bunun bir bilim haline gelmesiyle beraber bu aydēnlanmaya adēm atēlmēĸ ve 

toplum için yeni bir dºnem baĸlamēĸtēr.  

Ķdeoloji kavramē, ­ok eskiye dayanan tarihine raĵmen g¿n¿m¿zde de ge­erliliĵini 

yitirmemiĸtir. Hala g¿ncelliĵini devam ettirmesinin sebebi arasēnda insanlara doĵru ve ºzg¿r 

bir d¿ĸ¿nme imk©nē sunmasēndan kaynaklanmaktadēr. Ķdeolojinin getirdiĵi aydēnlanmada 

ºzg¿r bir fikir ve ºnyargēsēz bir d¿ĸ¿nme ortamē saĵlandēĵēndan, bu durumda ideolojide 

doĵru veya yanlēĸ kavramē deĵil, ñgerçeklikò vardēr. 19. Y¿zyēlôda  baĸlayan Fransēz Ķhtilali 

ile geliĸen, Aydēnlanmadan etki alan,  ñulus-burjuvaò devlet sentezi, yeni bir dºnemin 

baĸlangēcē olur.  

Cumhuriyet dönemi, ºncelikle kalkēnma ve ülkenin ekonomik anlamda ilerlemesi  

i­in, ºncelikle sanayileĸme hamlesine ºncelik vermiĸti. Bundan dolayē ­ēkarēlan Teĸvik-i 
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Sanayi Kanunu ile yatērēmlar teĸvik edilmiĸtir fakat bunlar yaĸanēr iken d¿nyadaki k¿resel 

kriz bu yatērēm teĸviklerine engel olmuĸtur.  

Türkiye Cumhuriyeti, kuruluĸunun ilk on yēlēnda ­ok ºnemli ekonomik, sanayi, eĵitim 

ve k¿lt¿r reformlarē yapmēĸtēr. Pek ­ok yerde fabrikalar kurulmuĸ, ziraat ve hayvancēlēk 

desteklenmiĸ ve milli sanayi hamlesi gecikmeden ger­ekleĸtirilmiĸtir. Bu dºnemde, d¿nya 

ekonomisinde yaĸanan b¿y¿k kriz ve siyasi belirsizliĵe karĸē T¿rkiye saĵlam ekonomi, 

eĵitim ve k¿lt¿r politikalarēyla b¿y¿k bir atēlēm ger­ekleĸtirmiĸtir.  

Yaĸanan ekonomik buhrandan ve k¿resel sēkēntēlardan kuĸkusuz T¿rkiye de 

etkilenmiĸtir. ¦lke i­inde ºzel sektºr i­in bu sēkēntēlē dºnemde yatērēmlar ve geliĸimler 

imkansēz hale gelmiĸtir. Bundan dolayē daha kapsamlē planlē ve sonu­ odaklē bir ekonomik 

kalkēnma i­in devletin bu duruma el atmasē gerektiĵi sonucuna varēlmēĸtēr. 

Devletin bir sonuca varēp S¿merbankôē kurmasē ile T¿rkiyeôyi ileriki beĸ yēl i­inde 

bir­ok projeyi hayata ge­irmiĸ bir ¿lke olarak gºrmek hem toplumun hem yöneticilerin 

gºrevi haline gelmiĸtir. Bu ama­la Birinci Beĸ Yēllēk Kalkēnma Planē uygulamaya 

konulmuĸtur. Planlar ­er­evesinde bir­ok alanda millileĸtirilme ­alēĸmalarē yapēlmēĸ ve 

devletin yeni projeler i­in b¿y¿k katkēlarē olmuĸtur. Bu kurumlarēn adlarēnē Atat¿rk ºzellikle 

eski Anadolu uygarlēklarēndan, S¿merbank, Etibank gibi, ideolojik bir baĵlamda esinlenerek 

koymuĸtur.  

3.4. Ulus Devlet Ķnĸasē 

Ulus kavramē Arap­a kaynaklē millet sºzc¿ĵ¿nden gelmiĸtir. Ulus teriminin kökenini 

araĸtēran d¿ĸ¿n¿rlerden biri olan Schulze (2005), ulusun ge­miĸini antik Romaôya kadar 

gºt¿r¿r. Fakat, Fransēz devrimiyle, ulus kavramē, bug¿nk¿ kullanēmēna kavuĸmuĸtur. 

Ulusun artēk hem ñher ĸeyden ¿st¿n bir ortak yºnetim merkezini tanēyan bir devlet ya 

da politik birimò hem de ñbir b¿t¿n sayēlan bu devletin oluĸturduĵu topraklar ve bu 

topraklarda yaĸayan insanlarò olarak tanēmlanmaya baĸladēĵēnē sºyleyen Hobsbaw, 19. 

Y¿zyēlēn sonunda Ķber Yarēmadasēônda ulusun ortak ve egemen bir devlete iĸaret etmeye 

baĸladēĵēnē belirtmektedir.  

Ulus kavramē bir­ok ¿lke ve d¿ĸ¿n¿rler i­in ­eĸitli anlamlarda yorumlanēp ifade 

edilmiĸtir. Bu kavram s¿re­ i­erisinde deĵiĸerek farklē anlamlar kazanmēĸtēr. Modern ulus 

kavramē bu anlam deĵiĸikliĵi ve ­eĸitliliĵinin etkisine maruz kalmasēna ilaven temelindeki 

olgu ve gºr¿ĸ ayrēlēklarē hi­bir zaman eskide kalmamēĸ, etkisini gºstermeye devam etmiĸtir. 
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Bu durum 19. y¿zyēlda Alman ve Fransēz yazarlarē arasēnda b¿y¿k bir anlaĸmazlēk ve 

tartēĸmaya yol a­mēĸtēr.  

Ulus devlet zamanla monarĸileri sarmēĸtēr. Birey ve devlet konumlanmasē buna baĵlē 

olarak deĵiĸmiĸtir. Krala, mutlak tabii olan, baĵēmsēz olmayan kitle artēk ºzg¿rl¿ĵe 

ulaĸmēĸtēr.  Ulus inĸasē, ñ­ok uzun bir tarihsel s¿re­te, baĸlangē­ta birbirine ­ok saĵlam 

olarak baĵlē olmayan kitleleri daha kuvvetli olarak birbirine baĵlamēĸtēr.  Ulus devlet inĸasē 

topluma bir­ok yeni d¿zenler getirmiĸtir. Bir devlet olarak eĵitim ve k¿lt¿r dallarēnda 

ilerleme ve geliĸmeler saĵlanmēĸtēr (Özdemir ve Çepni, 2019). Bu durumda teknolojinin 

ilerlemesi, eĵitim, k¿lt¿r gibi kavramlarēn da ilerlemesi ve geliĸmesi ulus devlet inĸa s¿recini 

hēzlandērmēĸtēr. Aynē zamanda modern egemenlik ve modern devlet oluĸumunun da alt 

yapēsēnē oluĸturmaktadēr (Karakaĸ, 2000, Özdemir ve Çepni, 2019). 

Ulus devlet inĸasē, sadece basit bir politik eylem deĵildir. Daha ­ok d¿ĸ¿nsel ve iradi 

bir kavrayēĸa dayanēr. Hem d¿ĸ¿nce hem irade ortak bir noktada buluĸur. Bu birlikte yaĸam 

iradesidir. Ayrēca bu toplumsal b¿t¿n¿ taĸēyan temel yapē da kuĸkusuz ñdilò dir. Dil, kültürü, 

d¿ĸ¿nceyi, sanatē, tarihi kēsacasē t¿m bilin­sel birikimi taĸēyan en ºnemli k¿lt¿rel, iletiĸimsel 

temsil ve semboller bütünüdür.     

Ulus inĸasē bir­ok fikir ve gºr¿ĸ farklēlēklarēna uĵradēĵēndan dolayē dil bakēmēndan da 

zorlu bir s¿re­ten ge­miĸtir. Bu zorlu s¿re­ o dºnemde yazēlan kitaplar ve ĸiirler aracēlēĵēyla 

net bir ĸekilde anlaĸēlmaktadēr. Gºr¿ĸ karmaĸēklēĵē diller ¿zerinde baskēya ve yozlaĸmaya 

sebep olmuĸtur.  

3.5. K¿lt¿rel Dºn¿ĸ¿mler 

Modernleĸme, ekonomik, siyasi, sosyo-k¿lt¿rel mübadeleyi anlatan 17. Y¿zyēlôda Batē 

Avrupaôda ortaya ­ēkan bir kavramdēr. D¿ĸ¿nce olarak modernleĸme geleneĵin karĸēsēnda 

bulunmaktadēr. Zira modernlik gºr¿ĸ¿ eskisinden farklē, yeni bir d¿nyayē anlatmaktadēr. 

Modernleĸme, klasiklikten kopuĸtur. Temel ayrēcalēklardan biri de geliĸmiĸlik kavramē ile 

muadil gºr¿lmesidir. Dolayēsēyla ekonomik, siyasi ve k¿lt¿rel, geliĸmiĸlik modernlik anlamē 

gelmektedir.  

¢aĵdaĸlaĸma s¿reci ile birlikte Batē Avrupaôda ortaya ­ēkan ekonomik ilerleme ve 

siyasi ­oĵunluk aynē s¿rede modernleĸmeyi d¿nyanēn geri kalanē i­in ulaĸēlmasē gereken bir 

gaye, bir plan haline getirmiĸtir. Batēônēn geliĸmiĸlik d¿zeyine varmak isteyen toplumlar i­in 

Batē, bir benzer olarak tanētēlmēĸtēr. Ayrēntēlē bir s¿re Batē karĸēsēndan se­kin olan Osmanlē, 

Batēôda ortaya ­ēkan ekonomik ve siyasi ilerlemelere uyum saĵlayamayēnca geri kalmēĸ ve 
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ortaya ­ēkan husustan kurtulma yolu gºr¿n¿ĸ¿ Batēôya dºn¿ĸme fikri ile deĵiĸmiĸtir. Batēôya 

dºn¿ĸme gayesi, bilimsel, ekonomik, teknolojik ve kurumsal ilerlemeleri ülkeye 

kazandērmak amacēndadēr. Dolayēsēyla ­aĵdaĸlaĸmanēn karĸēsēnda bilincinde baĸlamasē 

gerekmekteydi ve bu bilin­ler saf olarak aydēnlarēn bilinci yapēlmēĸtēr. Bir baĸka ºnemli 

nokta ise Batē ­aĵdaĸlaĸmanēn fark edici niteliklerinden birinin siyasi manada bir 

merkez´leĸme s¿residir. Ķmparatorluklardan ulus devlete ge­iĸte g¿­l¿ devlet, 

­aĵdaĸlaĸmanēn ciddi faktºrlerden biridir (Kurtdaĸ, 399-400). 

Feodalitenin ­ºz¿lmesiyle birlikte modernleĸme atēlēmē bir­ok ¿lke i­in etkili 

olmuĸtur. Bu modernleĸmede asēl ama­ siyasi ve ekonomik ¿st¿nl¿k oluĸturarak geliĸmiĸlik 

d¿zeyine ulaĸmaktēr. Modernleĸme s¿recinde Osmanlē devleti bu geliĸmiĸlik yarēĸēna ayak 

uyduramamēĸ ve geride kalmēĸtēr. Bu durumdan refaha ulaĸmanēn tek yolu ise pek ­ok 

d¿ĸ¿n¿r¿n dediĵi ve hayranlēkla baktēĵē Avrupa olmuĸtur. Osmanlē devletindeki ­oklu 

k¿lt¿rlerin bir arada bulunmasēndan bu fikir bazē gruplar i­in ise olumlu karĸēlanmamēĸ ve 

¿lkenin kendi i­erisinde fikir ayrēlēklarēna ve tartēĸmalara yol a­mēĸtēr.  

Batēlēlaĸmanēn ayērt edici faktºrleri vardēr. Bunlarēn baĸēnda zeka ve zekasal etki olan 

din, gelir. Bilim ve teknoloji, a­ēklama ve kararlēlēk, bilgi neticelerinin hayatēn ve halkēn 

bir­ok bºlgelere uygulanmasē batē medeniyetin tamamlayēcēlarēdēr. Ekonomik, toplum ya da 

siyasal ĸahsi hukuk tanēmlanmasē ve t¿m kiĸilerin benzer ayrēcalēklara donatēlmēĸ olmasē 

batēlēlaĸmanēn bir baĸka fark edici niteliĵidir (Touraine, 2007, 107). Batē medeniyet 

¿st¿nl¿kle s¿re­, geliĸme, ºzg¿rl¿k, geliĸtirme, toplanma, aydēnlanma, iyileĸme gibi fikirler 

ile baĵlanmaktadēr. (Kurtdaĸ, 400-401). Bu geliĸmelere baĵlē olarak modernleĸme 

dºneminde ortaya ­ēkan bazē fikir akēmlarē vardēr. Bunlar kēsaca en vurucu olanlarē 

Osmanlēcēlēk, Ķslam, T¿rk­¿l¿k ve Batēcēlēk olarak sēralanmaktadēr. Bu ideolojik 

kavramlarēn geliĸimleri kuĸkusuz batē da var olan geliĸmelerden baĵēmsēz deĵil temelde ona 

paralel aynē zamanda ona karĸēt fikirler b¿t¿n¿ olarak geliĸmiĸtir.  

Osmanlēda modernleĸme ­alēĸmalarē zorunlu olarak Batēcēlēk fikir akēmēnēn 

egemenliĵinin ve batēlēlaĸmanēn tek kurtuluĸ yolu olduĵu kabul¿yle, II. Mahmut döneminde 

baĸlamēĸtēr. Zamanda kurulan yºntem 18.Y¿zyēlôa ºzel, bu zamanēn fikri ile ilgili siyasi bir 

ideolojiye eĵritilebilir (Tunaya, 1960, 58-59). Evleviyetle askeri daha sonra eĵitim, k¿lt¿r, 

sanat ve hukuk alanēnda inkēlap eylemleri baĸlamēĸtēr.  

¢aĵdaĸcēlar, ­aĵdaĸēn nitelikle askeri, siyasi, hukuki, eĵitim ve bazē medeniyet 

kurumlarēnē alēntē yoluna gitmiĸler, bu arada ºzgenliĵi bir kurtarēlma kriteri olarak 
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kavramēĸlardēr. Batēcēlarēn inan­ anlayēĸē, alēĸkanlēklar toplumsal b¿nye ve kurumlarēnēn, 

Batēlē anlamda varyasyonu baĸarmak, adēm adēm temel almaktadēr. Ķslamôa iliĸkin 

simgelerin konumunu sosyal yaĸama iliĸkin simgelerin almasē; Ķslamôēn kuvvetini ortadan 

kaldērmaya yönelme, inan­sal kurumlarēn fonksiyonel m¿badeleler gibi seviyelerde 

sek¿lerizasyonu asēllaĸma hedeflenmiĸtir (Sarēbay 1985, 74-75, Taĸ ve Göksuçukur, 2019, 

474-475). 

Bu durumda Ķslamôa iliĸkin sembolleri ile batēcēlēĵēn yºn deĵiĸtirmesi ile batēcēlēk 

kavramē ortaya ­ēkmēĸtēr. Ķslamcēlēk akēmē T¿rk ­aĵdaĸlaĸma adē verilen vakitte, halk 

sorunlarēn tasviri, ­aresi ve halk deĵiĸim s¿resine iliĸkili olarak ilerleyen se­imlerden biri de 

Ķslamcēlēk olmuĸtur.  

19. 20. Y¿zyēlôda, Ķslamôē bir t¿m olarak (din, terbiye, ideoloji, siyaset, kanun, 

ºĵretim...) ñyenidenò egemen kēlmak ve mantēklē olarak, Ķslam halkēnē sºm¿r¿den, zararlē 

baĸkanlardan, kºlelikten, sahtesinden, kºr inan­lardan... kurtarmak; uygarlaĸtērma, toplamak 

ve kalkēndērmak uĵruna yapēlan, modernist ve se­meci taraflarē aĵēr siyasi, d¿ĸ¿nsel ve ilmi 

emeklerin, arayēĸlarēn, sunuĸ ve ­arelerin tamamēnē i­eren bir davranēĸ olarak temsil 

edilmektedir (Kara 2011, 17).  

Ķslamcēlēk fikir akēmē Ķslam devletlerini bir b¿t¿n olarak ele alēp, kardeĸlik baĵlarēnē 

kuvvetlendirerek yardēmlaĸmaya yºnlendirme ve zul¿mde kalmēĸ Ķslam kardeĸlerine sahip 

­ēkma amacēyla t¿m Ķslam d¿nyasēnē birleĸtirme amacēyla oluĸmuĸtur. Ķslamcēlēk akēmē, 

modern akēmla ­eliĸmektedir. Batēlē d¿ĸ¿nceler ve ideolojiler batēl inan­ ve hurafe tarzē 

inan­larēn asēlsēz olduĵu ve bu fikirlerin arēndērēlmasē gerektirdiĵine iĸaret etmiĸtir.  

3.6. Aydēnlanma Ķngiliz, Fransēz, Alman 

Ķngiliz filozof ve siyaset adamē olan Locke, Ķngiliz Aydēnlanmasēnēn öncü 

d¿ĸ¿n¿rlerinden biridir. Locke, temel olarak, onun bilgi anlayēĸēna baĵlē metafizik ve bilim 

anlayēĸē doĵrultusunda tanēmladēĵē aydēn insan tipi ve siyaset felsefesi doĵrultusunda 

tanēmladēĵē birey ve devlet anlayēĸē ile ºne ­ēkmēĸtēr (¢¿­en, 2006, 27-28). Aydēnlanma, 

ºncelikle Ķngiltereôde, daha sonra Fransaôda ve en sonunda Almanyaôda geliĸim gºstermiĸtir. 

Ķngiliz aydēnlanmasē ve Fransēz aydēnlanmasē burjuva sistemini ortaya ­ēkarmaktadēr 

 Burjuvazinin geliĸmesiyle birlikte bu ülkelerdeki üretim tekniĵi, iktisadi kuramlar ve 

kalkēnma d¿ĸ¿nceleri de deĵiĸmiĸ evrimleĸmiĸtir. Yeni bir ekonomik temelde ve aynē 

zamanda k¿lt¿r ve tarih, rasyonalite temelinde geliĸmektedir. Yeni bir uygarlēk doĵmaktadēr. 

Fransēz devrimi, aristokrasinin son bulmasē ve yeni bir politik d¿ĸ¿nce temelinde yeni bir 
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doĵa, bilim ve akēl kavrayēĸēnē gºr¿n¿r kēlmēĸtēr. Bu deĵiĸim, bireyin akēlsal 

aydēnlanmasēnēn ºn¿n¿ a­ar.  

Bu durumda tekrar uzman gºr¿ĸlerin fikir akēmlarēnē benimsettiĵi gºr¿lmektedir. 

Fakat Fransēz aydēnlanmasē o kadar baĸarēlē olamamēĸken Ķngiliz aydēnlanmasē daha g¿­l¿ 

olmuĸtur. Bu Ķngiliz aydēnlanmasēnēn ºnemi ­ok vurgulanmamaktadēr. Daha ­ok Fransēz 

aydēnlanmasē ºn planda tutulmuĸtur. 

Bu durumda aydēnlanmanēn insanlara ºnc¿l¿k ettiĵi gºr¿lmektedir. Kant ve Hegel 

ºnc¿ olmuĸlardēr. Kantôēn gºr¿ĸ¿ s¿rekli ileriyi gºrerek konuĸmakta ve ona gºre adēmlar 

atmaktadēr. Kantôēn bu gºr¿ĸ¿ ile aydēnlanma insanlar tarafēndan daha ­ok benimsenmiĸtir. 

Aydēnlanmanēn benimsenmesinde toplum zihniyetin olduk­a payē vardēr. Ortaya s¿rekli bir 

fikir akēmē atēlēyor ve insanlar uzman gºr¿ĸlerine gºre hareket etmektedirler.  

Aydēnlanmanēn sonlarēna yaklaĸērken bu aydēnlanma ve milliyet­ilik akēmlarē s¿rekli uzman 

gºr¿ĸlerine gºre farklēlēk gºsterip benimsetilmiĸtir. 

Fransēz devrimi ile, Fransēz ihtilali sonucu olarak eĸitlik fikri, milliyet­ilik fikri, 

aristokrasinin yēlmasē, burjuvanēn y¿kseliĸi gibi bir­ok sonu­lar ortaya ­ēkar. Mutlak 

monarĸi yēkēlēr ve eĸitlik ve laiklik ºnem kazanēr. Milliyet­ilik fikrinin yayēlmasē ile 

monarĸiler zayēflar. Monarĸilerin kalkmasē ile milli devletler, ulus-burjuva devlete dºn¿ĸ¿r. 

(Helvacēoĵlu, 2016). 

Bu durumda eĸitlik ve laiklik burjuvanēn temellerini oluĸturmaktadēr. Burjuvanēn 

topluma kattēĵē en ºnemli ºzellik deĵiĸim talebi, ºzg¿rl¿k, sēnēfsal ­ºz¿lme ve m¿lkiyet 

kavramē olmuĸtur. Cumhuriyet dºneminin baĸlangēcēnda Burjuvanēn var olmamasēnēn 

zorunlu bir sonucu olarak b¿t¿n k¿lt¿rel, hukuksal devrim hareketleri, devletten gelmiĸtir.  

3.7. Cumhuriyet Kültür Devrimi  

Cumhuriyet öncelikle bir kültürel devrimdir.  Cumhuriyet felsefesi, yeni bir kültür 

oluĸturma amacēyla Batēdan alēnan Aydēnlanma ve ulus devlet d¿ĸ¿ncelerinin bir sentezi 

niteliĵinde, yeni bir k¿lt¿rel oluĸum meydana getirmeyi ama­lamēĸtēr.  Bunu da kuĸkusuz 

tarih, d¿ĸ¿nce ve dil ¿zerinden ger­ekleĸtirmek ister. Bu noktada, Cumhuriyet, bir k¿lt¿r 

devrimidir.   

Osmanlē, k¿lt¿rel ve siyasi ­ºk¿ĸ¿n¿ engelleyememiĸtir. B¿t¿n refom hareketleri 

yetersiz kaldēĵē i­in imparatorluk ­ºkm¿ĸt¿r. Yeni kurulan cumhuriyet bu eksiklerin 

bilincinde olmuĸ ve yeni kurulan devlet teorisini, bu ama­la modern, akēlsal bir temelde 

d¿ĸ¿nm¿ĸt¿r. Kuĸkusuz, batē emperyalizmine de karĸē da en b¿y¿k savaĸ bu topraklarda 

https://hukukdefterleri.com/author/enderhelvacioglu/
https://hukukdefterleri.com/category/sayilar-4/
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verilmiĸtir.ñEmperyalizme karĸē ilk meydan okuma bu topraklarda Cumhuriyet Dºneminde 

gerçekleĸmiĸtirò (¦lger, 2021, 269). 

Modern üniversitelerde evrensel, akēlsal, bilimsel eĵitim, modern hukuk ve siyasal 

örgütlenme sayesinde kültür devrimini, öncelikle üniversiteler üzerinden ger­ekleĸtirmiĸtir. 

Bu devrim ºnemli bir dºn¿ĸ¿m saĵlar. T¿rkiyeônin ilk ¿niversitelerinden Ķstanbul 

¦niversitesi (1933), Ankara ¦niversitesi Dil Tarih ve Coĵrafya Fak¿ltesi (1935), Ķstanbul 

Teknik ¦niversitesi (1944) ve Ankara ¦niversitesiônin (1946) kºkleri Osmanlē dºnemine 

dayanmakta olup, Karadeniz Teknik Üniversitesi (1955), Ege Üniversitesi (1955), Atatürk 

¦niversitesi (1957) ve Orta Doĵu Teknik ¦niversitesi (1959), 1960 yēlēna kadar 

cumhuriyetin ilk kurduĵu ¿niversitelerdir. Marmara ¦niversitesi, Boĵazi­i ¦niversitesi, 

Yēldēz Teknik ¦niversitesi, Gazi ¦niversitesi olarak ¿niversiteler a­ēlmēĸtēr (Kºm¿rl¿, 2019, 

35). 

Osmanlē devrinde o devrin ¿niversitesi olarak adlandērēlabilecek olan Dar¿lf¿nun (Fen 

Evi) sadece erkeklerin ºĵretim gºrd¿ĵ¿ bir yerdir. Y¿ksek ºĵrenim gºrmek isteyen kēzlar 

i­in 1914 yēlē ayrē bir Dar¿lf¿nun (Ķnas Dar¿lfununu) yapēlmēĸtēr (Dºlen, 2006).  Osmanlēôda 

üniversite yapma emekleri yapēlmēĸ olsa da kurulan ¿niversite yapēsē Avrupaôdaki ile aynē 

olmamēĸtēr. T¿rkiye Cumhuriyeti dºneminde Dar¿lfunun istenilen yapēya sahip olamamēĸ 

ve 1933 yēlēndaki ¿niversite dºnemi ile kapatēlmēĸtēr (Kºm¿rl¿, 2019, 35). 

Sonu­ olarak Osmanlē dºneminde yapēlan eĵitim ve k¿lt¿rel ama­lē reformlarēn zayēf 

kaldēĵē gºr¿lm¿ĸ ve bunlar, daha radikal bir devrimle, ¿niversite reformuyla 

tamamlanmēĸtēr. Yapēlan k¿lt¿r devrimi sonrasēnda, k¿lt¿rel ve eĵitimsel reformlarēn ºn¿ 

a­ēlmēĸtēr.  Bu geliĸmede en ºnemli rol¿ T¿rkiyeôde ¿niversiteler, arkeolojik araĸtērmalar ve 

m¿zecilik ­alēĸmalarē ger­ekleĸtirmiĸtir.  

 

3.8. Ankara Kurum M¿zelerinin Ķĸlevi- Rolü 

Atat¿rkô¿n emri ile a­ēlan bazē kurum m¿zeleri vardēr. Atat¿rkô¿n d¿ĸ¿nceleri 

doĵrultusunda kurulan bu m¿zeler ve a­ēlan bu kurum ile bir kuruluĸ ama­larē vardēr. Bu 

kuruluĸ ama­larē doĵrultusunda se­ilen m¿zelerin anlatēmē yapēlmaktadēr. 

Atat¿rkô¿n Ankaraôda bir Eti M¿zesi kurulmasē isteĵi bilinen bir ger­ekti (AEV, 

2004,136). Batēônēn ideolojik ve sahte tarih yazēm ­abalarēna karĸē, olgusal verilerden 

hareket eden ñAnadolu Medeniyetleri M¿zesiò objektif bir tarih yazēmē denemeleri i­in 

ºnemli olacak tarihsel verilere ulaĸma ­abasē i­indedir (¦lger, 2021, 266). 
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 Bu durumda Anadolu Medeniyetleri M¿zesiônde olduĵu ¿zere ulus devlet 

ideolojisinin seçilen müzeler üzerinden incelenmesi önemli konulardan birisidir. Bu müzeler 

toplumun k¿lt¿rel eĵitim ve deĵerler anlamēnda geliĸimine katkēda bulunmuĸtur. 

Kurtuluĸ Savaĸēônēn bitiminde Mustafa Kemal Atat¿rkô¿n önc¿l¿ĵ¿nde ve iradesiyle 

Ankaraôda ­ok b¿y¿k bir deĵiĸim yaĸanmēĸtēr. Daha ºnce geliĸmemiĸ, k¿ç¿k bir Anadolu 

kasabasē olan bu ĸehir, artēk yeni bir deneyimsel projenin biricik uygulama alanēna dºn¿ĸm¿ĸ 

ve yeni Cumhuriyet felsefesinin d¿ĸ¿nsel-entelekt¿el, k¿lt¿rel, antropolojik, eĵitimsel, 

siyasal ve ekonomik olarak b¿t¿n baĸlangē­larēn da merkezine yerleĸmiĸtir. Anadolu, 

Atat¿rk için hem siyasal hem de kavramsal olarak mitolojik bir anlamsal kökene ve anlama 

da sahiptir (Ülger, 2021, 270). 

Türkiye Cumhuriyeti devletinin ĸu an bulunduĵu k¿lt¿rel seviyenin temeli Atat¿rkô¿n 

ulus devlet ideolojisi ve k¿lt¿rde yaptēĵē reformlar sayesinde olmuĸtur. Bu bilin­lendirme 

yeni nesillere ulaĸarak geliĸimimizi saĵlamaktadēr. Kurum m¿zelerin Ankara i­in iĸlevi ve 

rol¿ bu bakēmdan ¿lkemiz i­in ºnemli bir konumdadēr. Atat¿rkô¿n temkinleri ile yoktan var 

etme, ­abalama ve toplumumuza bu mirasē bērakmasē k¿lt¿r¿m¿z i­in olduk­a ºnemlidir. 

Kurum m¿zelerinin kuruluĸ ama­larē m¿zelerin ºnceden ne ama­la a­ēldēĵē sonradan nasēl 

bir konuma gelmesi aslēnda toplum bilinci i­in ºnemli unsurlardēr. Atat¿rk dil, coĵrafya, 

tarih, eĵitim, k¿lt¿r adēna bir­ok ­alēĸma yapmēĸtēr. Aslēnda bu ­alēĸmalarēn ve geliĸimin 

geldiĵi nokta Kurum M¿zeleri ¿zerinden rahatlēkla incelenebilmektedir. 

3.9. Ankara Kurum Müzelerinin Ķĸlevi- Rolü 

Atat¿rkô¿n d¿ĸ¿nceleri doĵrultusunda a­ēlan Ankara Kurum Müzelerinin kuruluĸ 

ama­larē vardēr. 

Atat¿rkô¿n Ankaraôda bir Eti Müzesi kurulmasē isteĵi bilinen bir ger­ektir (AEV, 

2004,136). Batēônēn ideolojik ve sahte tarih yazēm ­abalarēna karĸē, olgusal verilerden 

hareket eden ñAnadolu Medeniyetleri M¿zesiò objektif bir tarih yazēmē denemeleri i­in 

ºnemli olacak tarihsel verilere ulaĸma ­abasē i­indedir (¦lger, 2021, 266). Bu durumda 

Anadolu Medeniyetleri Müzesiônde olduĵu gibi ulus devlet ideolojisinin olduĵu müzeler 

üzerinden incelenmesi önemlidir. Bu müzeler aynē zamanda toplumun k¿lt¿rel eĵitim ve 

deĵerlerinin geliĸimine katkēda bulunmuĸtur. 

Kurtuluĸ Savaĸēônēn bitiminde Mustafa Kemal Atat¿rkô¿n önc¿l¿ĵ¿nde ve iradesiyle 

Ankaraôda ­ok büyük bir deĵiĸim yaĸanmēĸtēr. Daha ºnce geliĸmemiĸ, k¿ç¿k bir Anadolu 

kasabasē olan bu ĸehir, artēk yeni bir deneyimsel projenin biricik uygulama alanēna dºn¿ĸm¿ĸ 
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ve yeni Cumhuriyet felsefesinin d¿ĸ¿nsel-entelekt¿el, k¿lt¿rel, antropolojik, eĵitimsel, 

siyasal ve ekonomik olarak bütün baĸlangē­larēn da merkezine yerleĸmiĸtir. Anadolu, 

Atat¿rk için hem siyasal hem de kavramsal olarak mitolojik bir anlamsal kökene ve anlama 

da sahiptir (Ülger, 2021, 270). 

T¿rkiye Cumhuriyeti devletinin ĸu an bulunduĵu k¿lt¿rel seviyenin temeli Atat¿rkô¿n 

ulus devlet ideolojisi ve k¿lt¿rde yaptēĵē reformlar sayesinde olmuĸtur. Bu bilinçlendirme 

yeni nesillere ulaĸarak geliĸimi saĵlamaktadēr. Ankara Kurum Müzeleriônin iĸlevi ve rol¿ bu 

bakēmdan ¿lkemiz i­in oldukça önemlidir. Kurum müzelerinin ne amaçla a­ēldēĵē ve 

sonradan nasēl bir konuma geldiĵi aslēnda toplum bilinci i­in ºnemli unsurlardēr. Atatürk dil, 

coĵrafya, tarih, eĵitim, k¿lt¿r adēna bir­ok ­alēĸma yapmēĸtēr. Aslēnda bu ­alēĸmalarēn ve 

geliĸimin geldiĵi nokta kurum m¿zeleri ¿zerinden rahatlēkla incelenebilmektedir. 

Atat¿rk, g¿zel sanatlarēn devrimler i­indeki yeri ile ilgili : ñG¿zel sanatlarda baĸarē, 

b¿t¿n devrimlerin baĸarēlē olduĵunun en kesin delilidir. Bunda baĸarēlē olamayan uluslara 

ne yazēk ki b¿t¿n baĸarēlarēna karĸēn uygarlēk alanēnda y¿ksek insanlēk sēfatēyla tanēnmaktan 

her zaman yoksun kalacaklardēr.ò (Akdeniz, 2007). Türkiye Cumhuriyetin temeli kültürdür 

diyerek Atatürk, topluma kültürel, tarihi ve sanatsal bir miras bērakmēĸtēr. Bu ama­la, yapēlan 

pek ­ok m¿zecilik etkinliĵi, var olan ideolojik devrimin doĵal bir sonucu ve bunun geliĸtirici 

bir ºĵesidir. Bu incelemenin bir amacē da bu iliĸkiyi a­ēklamaktēr. Bu araĸtērmada; ideolojik 

köken incelemesinden sonra, Ankara Kurum Müzeleriônin iletiĸim ve tasarēm dili 

incelenecektir.  

4. M¦ZELERDE ĶLETĶķĶM VE TASARIM DĶLĶ  

4.1. M¿ze ve Ķletiĸim  

M¿zeler bir toplumun kolektif hafēzasē ve yaĸadēĵē topraklardaki tarihin, toplumsal 

bilincin depolandēĵē yerlerdir. Eserlerin var olma nedenleri ve dºnemlerine ait taĸēdēklarē 

bilgiler toplumun da o dºnemlerle ilgili bilgi sahibi olmasēnē saĵlar (Crane, 2000, 12). Bu 

a­ēdan toplumun bilin­lenmesi adēna m¿zelerin iletiĸim ve tasarēm dilinin etkili olmasē 

gerekmektedir. 

Ķletiĸim; bir bilim dalē olarak kabul edilmiĸ, deĵiĸik kavramlarla a­ēklanmēĸ ve iletiĸim 

modelleri geliĸtirilmiĸtir. Ķletiĸim ve haberleĸme anlamēnda kullanēlan Ķngilizce 

ócommunicationô sºzc¿ĵ¿, Latince ópaylaĸēm, biraradalēkô anlamēna gelen ócommonô 

sºzc¿ĵ¿nden t¿retilmiĸtir. Ķletiĸim, kaynaktan alēcēya iletinin aktarēlmasē s¿recidir. Basit 

ifadeyle iletiĸim, bir bilginin veya mesajēn hedef alēcēya iletilmesi veya gºnderilme s¿reci 
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olarak tanēmlanmēĸtēr (Dēvrak, 2019, 56). Bu durumda m¿zelerde iletiĸim olduk­a ºnemli 

bir kavramdēr. Ķletiĸim temelinde bireyi etkileme ve yºnlendirme vardēr, iletiĸim, k¿lt¿r, 

sanat, eĵlence gibi kavramlarēn ziyaret­ilere iliĸkin olarak yapēlanmasē m¿ze ve iletiĸim i­in 

önemli bir unsurdur. 

Ķletiĸim, m¿zeler i­in tamamlayēcē bir alt yapē unsurudur. M¿ze ve toplum arasēnda 

veri akēĸēnēn hēzlanēp kolaylaĸmasēnda ciddi faktºr iletiĸimdir. M¿zelerin iletiĸim kanallarē 

arasēnda ise; sergiler, eĵitim programlarē, etkinlikler, yayēnlar ve tanētēm gibi ­eĸitli 

faaliyetler yer almaktadēr. M¿zeler dijital ortamda, tanētēmlarēnē yaptēklarē ve potansiyel 

m¿ĸteri kazandēklarē gibi aynē zamanda k¿lt¿rel i­erik ¿retimi de yapmaktadērlar. M¿zelerin 

dijital ortam ve ara­larē kullanarak, dünyanēn her yerinden potansiyel m¿ze ziyaret­ileri ile 

iletiĸim kurmasē daha da ºnem kazanmaktadēr. ¢aĵdaĸ m¿zecilikte, m¿zeler 

koleksiyonlarēnē, sergileri ve tanētēmlarēnē g¿n¿m¿z medya ara­larē ile izleyicisine 

sunmaktadēr. Bu anlamda ­aĵdaĸ m¿ze, hizmetlerini insanlarēn ayaĵēna gºt¿ren, sergileme 

tasarēmē, tanētēm, eĵitim gibi iĸlevlerini ger­ekleĸtirmek i­in ziyaret­isinin dikkatini ­ekecek 

stratejiler geliĸtiren bir anlayēĸa sahiptir (Mazlum, 2022). Bu durumda m¿zelerin web 

siteleri, farklē k¿lt¿rlere ve geniĸ kitlelere hitap etmektedir. Teknolojinin ilerlemesiyle 

birlikte anlam ve iliĸkileri ilerletmek i­in farklē mekanlarda deĵiĸik gºsterimlerle toplumun 

nitelikli kesimlerine sunum yapabildiĵi gibi; cazip yºntemler kullanēlarak m¿zelerin, 

toplumun her kesimden insanlarēn da anlayacaĵē sunumlarla hizmet etme sorumluluĵu 

olduĵu belirtilmiĸtir (Dēvrak,2019, 88). Ziyaret­iler, internet aracēlēĵēyla uzak yerlerdeki 

m¿zeleri sanal ortamda gezme, eserleri tanēma ve bilgi sahibi olma imkanē bulabilmektedir. 

M¿zelerin sanal turlar sayesinde ziyaretçi kapasitesi artmakta ve dönemlik sergilerin s¿resi 

sanal sergiler sayesinde uzatēlmaktadēr. 

Pandemi dönemi g¿nl¿k hayatē birçok alanda deĵiĸtirmiĸ olup, müzecilikte bu durum 

m¿zelerin kapatēlmasē ile baĸlamēĸtēr. Ziyaretçilerin müze ile iletiĸimi sürdürebilmesi için, 

m¿zelerin web sayfasē ¿zerinden iletiĸimi g¿ncel tutmalarē gerekmektedir. Pandemi 

döneminde m¿ze web sayfalarēnda, koleksiyon bilgileri, online sergiler, sanal turlar, sanat­ē 

konuĸmalarē, ses kayētlarē vb. etkinlikler eriĸime a­ēlmēĸtēr. Fakat Ankara Kurum 

Müzeleriônde bu etkinliklerin kapsamlē olmadēĵē gºr¿lmektedir. Yurtdēĸē m¿zelerinde bu tür 

faaliyetlerin daha kapsamlē ve bilgilendirici olduĵu gºr¿lmektedir.  

4.2. M¿ze ve Tasarēm 

Tasarēm ºnce zihinde vardēr. Modern tasarēm sadece geleneksel sanat ideolojisinde 

ortaya ­ēkan teorik bir anlamē ifade etmez. Anlamēn teorik esaslarēnē, d¿ĸ¿nsel alt yapēsē ve 
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metafizik gelenek i­inde ona yüklenen anlam katmanlarēnē d¿ĸ¿n¿ld¿ĵ¿nde ñtasarēmò 

anlamēnēn, metafizik ontoloji ve estetiĵin alanēndan giderek uzaklaĸmaktadēr. Modern 

tasarēm ĸahsi bir kullanēma ulaĸmasē 20. Yüzyēlôēn sonlarēna denk gelmektedir. 1970ôlerden 

itibaren estetik ve sanat alanēnda bilhassa end¿striyel ve ticari kapitalizmin etkisi ile ñºzne 

ve nesneò iliĸkisinde var olan yapēsal farklēlēklara paralel yeni bir ekonomik-sosyal-politik 

yaklaĸēm geliĸmiĸtir. Teknoloji ve kitlesel inĸa endüstrisi, ¿r¿n geliĸtirme s¿recinde tasarēm 

ve tasarēm uygulamalarēna ĸahsi bir yer vermektedir. Bu süreçten itibaren ñsanat ve estetikò 

alanēnda özellikle kullanēlan anlam ĸ¿phesiz ñtasarēmòdēr. Epistemoloji ve ontoloji 

geleneĵinde bu anlama iliĸkin kullanēmlara rastlasak da estetik ve sanat alanēnda günümüz 

kavramēnda kullanēlmaya baĸlanmasē ya da kavramēn deĵiĸerek yeni anlamlar kazanmasē ve 

uygulamalar yüklemesi 20.Yüzyēlôēn son ­eyreĵinde ger­ekleĸmektedir (Ülger, 2014, 179-

180). 

Tasarēm müzeciliĵin hemen hemen her alanēnda karĸēmēza ­ēkmaktadēr. Müze 

tasarēmēnēn m¿ze koleksiyonuyla ortaklēĵē ziyaret­i a­ēsēndan eserlerin doĵru algēlanmasēnē 

mümkün kēlar (Hooper, Greenhill, 2006). Müze ziyaretçisinin müzedeki deneyimini 

etkileyen etmenlerin baĸēnda müzenin tasarēm dili  ve kullanēlan gºrsel iletiĸim ara­larē 

gelmektedir. M¿ze koleksiyon ve tasarēmēnēn cazip hale getirilmesi m¿ze ziyaret­i katēlēmēnē 

etkilemektedir (Mazlum, 2022). M¿ze tasarēmēnēn, t¿m alanlarda, g¿n¿m¿z modern iletiĸim 

ara­larē da kullanēlarak detaylē olarak d¿ĸ¿n¿lmesi, planlanmasē ve uygulanmasē 

gerekmektedir. 

4.3. M¿ze ve Gºrsel Ķletiĸim Tasarēm 

Bilgi teknolojilerinin geliĸmesi ve müze algēsēyla b¿t¿nleĸerek bir geliĸim gºstermesi 

müzelerin kendi yapēlarēnē sorgulamasēnē ve yeniden deĵerlendirilmesini saĵlamēĸtēr. Klasik 

anlamda nesnenin bilgi verdiĵi bir müze anlayēĸēnēn yerini, dijitalleĸmenin aracēlēk ettiĵi 

donanēmlarla nesnenin anlamēnēn g¿­lendirildiĵi bir müze anlayēĸē almēĸtēr. Gºrsel olanēn 

ēĸēk, ses, film, video gibi eklentilerle desteklenmesi ve anlamēnēn güçlendirilmesi, 

ziyaretçilerinin de müzeden aldēĵē hazzē artērmēĸtēr (Mazlum, 2022,778-779). 

Fikir ve d¿ĸ¿nceler teknoloji kullanēlarak farklē yºntemler ile sunulabilmekte ve 

bir­ok alanda olumlu yansēmalarē gºzlenmektedir. Yeni sanat ve tasarēm anlayēĸlarēnēn 

geliĸtirilmesi, m¿zecilikte ºzellikle sergileme tasarēmēnda yeni yaklaĸēmlarēn ortaya 

­ēkmasēnē saĵlamēĸtēr. Etkileĸimli tasarēm etkinlikleri m¿zelere farklē bir boyut kazandērmēĸ 

ve k¿lt¿rel mirasēn yeni nesillere aktarēlmasēnda hēzla yol alēnmasēnē saĵlamēĸtēr (Teke, 

2016, 47). 
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Gºrsel iletiĸim tasarēmē teknolojinin de ilerlemesi ile m¿zeciliĵinde yeni farklē bakēĸ 

a­ēsē getirmiĸtir. Gºrsel bir tasarēm teknolojinin geliĸimi ile ortaya ­ēkan sonu­ bir­ok 

konular ve m¿zelere ilham kaynaĵē olmuĸtur. Ķletiĸim ve gºrsel iletiĸim kavramlarē m¿zeler 

için temel ve önemli kavramlardēr.  

Ziyaretçilerin teknolojiyi kullanarak eriĸebilirliĵi saĵlamak, bilgisayar tabanlē dijital 

sergi ve bilgi aktarēm teknikleri, ziyaret­i katēlēmēnē arttērarak etkileĸim yoluyla ºĵrenmeyi 

saĵlayacaktēr (Heath ve vom Lehn 2004). Bu sayede ziyaret­iler bizzat sergilenen eserleri 

deneyimleyerek, kendileri keĸfedebilmektedir. Bireye ºzel eriĸim saĵlayan teknolojilerin 

m¿zecilikte kullanēlmasē; eseri ¿­ boyutlu kavrayabilme, sanal alemde hareket edebilme 

imk©nē saĵlamaktadēr. M¿ze i­inde eserleri daha iyi anlamayē saĵlayan interaktif elektronik 

sergileme yºntemleri de ziyaret­inin farklē medya ara­larēna tepkisini gºrmek a­ēsēndan 

incelenmiĸtir. Hooper- Greenhill (2006, 362) eski m¿zecilik anlayēĸēnēn geride bērakēlmasēnē 

ve ziyaret­ilerin eseri kendi a­ēsēndan potansiyeliyle farklē bir ĸeklide deĵerlendirebileceĵi 

yorumunun dikkate alēnmasēnē ºnermektedir. M¿zenin sergilemede, engelli ziyaret­ilerini 

de kapsayēcē bir sergileme modelini de geliĸtirmesi gerekir (Saĵēr, 2017, 387). 

Ķnsanēn yaĸantēsēnda iletiĸim etkili bir amacē yerine getirmekte olduĵu ve bunun da 

farklē bi­imlerde uygulandēĵē gºr¿lmektedir. Bunlar arasēnda; gºrsel iletiĸim tasarēmē 

uygulamalarē, ñ3D gezinti teknoloji odaklē anlamlar, mobil teknoloji aplikasyonlarē, web 

i­erikleri, yeni medya uygulamalarē, kullanēcē odaklēlēk, sayēsal ¿r¿nler, web ara y¿zleri, 

hareketli grafikler (gif, kinetik tipografi vb.), bilgilendirme tasarēmē, yazēlēm, reklamcēlēk, 

eĵlence ve kurumsal teknolojiler, oyun tasarēmlarē, eĵitim materyalleri vb.ò ĸeklinde 

sēralanabilmektedir. 

4.4. Tasarēm Dili  

Tasarēm eleman ve ilkeleri tasarēmda kompozisyonun yani tasarēmēn dilini oluĸturur. 

Hangi tasarēm alanē olursa olsun bu ilkeler ortak ve evrenseldir. Tasarēnēn elemanlarē; nokta, 

­izgi, doku, renk, boĸluk iken tasarēmēn ilkeleri; birlik , zētlēk, uyum, vurgu, denge, ritim, 

oran- orantē, devamlēlēk, gºrsel hiyerarĸi olarak sēralanabilir. Tasarēm elemanlarēnēn tasarēm 

ilkeleri ­er­evesinde kullanēlmasēyla tasarēmda konu etkili bir ĸekilde gºrselleĸtirilir. 

Tipografi de m¿ze tasarēmēnda olduk­a b¿y¿k bir yere sahiptir. Tipografi etkili ve 

doĵru kullanmak okunurluĵu saĵlamaktadēr. Tipografide kullanēlan yazē karakterleri kadar, 

espas, renk ve büyüklük de önemlidir. Ķyi bir sergileme tasarēmē ile sergilenen eserlere ait 

bilgilendirmelerde kullanēlan tipografik tasarēm da ziyaret­i katēlēmēnē ve m¿zede ºĵrenme 

deneyimini etkilemektedir. M¿ze ziyaret­isini hedef alan bu tasarēmlarda onun izlenimini 
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g¿­lendirecek ve medya tasarēmlarēyla ziyaret­inin deneyimini kendisiyle gºt¿rmesini 

saĵlayabilecek ñsergi i­erik bilgisininò oluĸturulmasē ºnemlidir. Bu nedenle planlamada 

tasarēm ºĵeleri, malzeme kullanēmē ve sergileme planlanērken ēĸēklandērma ºĵeleri, en ­ok 

ºne ­ēkarēlmasē istenen temayē g¿­lendirici bilgi i­erikleri olacaktēr (Mazlum, 2022).   

4.5. Müze ve Sergileme Tasarēmē 

G¿n¿m¿zde m¿zelerin koleksiyon ve bilgi sunmasēnēn yanēnda, izleyicileri ile aktif 

olarak ilgilenmesi ve hedeflerine ulaĸmak i­in farklē yºntemler geliĸtirmesi beklenmektedir. 

M¿zecilikte ziyaret­ilerinin beklenti ve alēĸkanlēklarē dikkate alēndēĵēnda son yēllarda sanal 

ortam uygulamalarēnda bir artēĸ gºr¿lmektedir. Bu deĵiĸim sonucunda m¿zelerin, kimlik, 

iĸlev ve konumlandērmasēnē tekrar d¿ĸ¿nmesi gerekmektedir. M¿zeler artēk eserlerini, 

teknolojinin imkanlarēnē kullanarak, ziyaret­isinin tavrēna gºre ĸekilleneceĵi yeni bir 

anlayēĸla sergilemektedir. M¿zecilikte sergileme, nesne ve koleksiyon bilgisinin verildiĵi 

ºnemli bir aĸamadēr. Sergilemede yer alan eserlerin bilgisi; etiketler, bilgi grafikleri, 

hareketli gºr¿nt¿ ekranlarē gibi farklē ara­larla ziyaret­ilere aktarēlmaktadēr. Müze sergi 

sunumunda, vitrin i­i veya dēĸēnda anlatēmēn kuvvetlendirilmesi i­in dekor, kost¿m, maket, 

manken gibi ­eĸitli malzemeler kullanēlarak sunum hikayeleri oluĸturulmakta ve 

kaydedilmiĸ yazē, grafik, video, canlandērma gibi gºrsel-iĸitsel teknikler kullanēlmaktadēr. 

Bºylece zenginleĸtirilen sunumlarla ziyaret­inin ilgisi canlē tutulmaktadēr. 

G¿n¿m¿z m¿zeleri, toplumun ihtiya­ ve beklentilerine gºre farklē sergileme 

yºntemleri ve yeni mekanlarē (sim¿lasyon merkezleri, audio-visual odalar, kiosklar, 

etkivizyon, projeksiyon, k¿t¿phane, seminer, toplantē odalarē, tiyatro, sinema, sēnēf, atºlye, 

kafe ve restoran) da kullanmaktadērlar. M¿zeler; etkileĸimli sim¿lasyon, artērēlmēĸ ger­eklik 

ve sanal gerçeklik, dokunmatik ekran, robot, karekod okuma, hologram ve uzaktan algēlama 

gibi yeni teknolojileri yakēndan takip etmektedir. Dokunmatik ekranlar, sesli sunum ve video 

enstalasyonlarē vb. ile ziyaret­iler bilgi edinme imk©nē bulabilmektedir.   

Müzeler, sergilemede kullanēlan interaktif teknolojilerin ºnemini fark etmiĸlerdir. Bir 

k¿lt¿r ve eĵitim ve yeri olarak da m¿zenin, ñdijitalleĸmeò ve ñetkileĸimò ile izleyicilerin 

isteklerine cevap vermesi gerekmektedir. G¿n¿m¿zde sayēlarē giderek artan m¿zeler, 

uygulamalarē, QR kodlarēnē, dokunmatik ekranlarē, artērēlmēĸ ger­ekliĵi ve kolayca doĵrudan 

bilgi aktarēmēna olanak tanēyan diĵer bir­ok etkileĸimli teknolojiyi kullanmaktadērlar.  

Sergileme tasarēmē, sergilenecek nesnelerinin hikayelerinin mek©nsal bir kurguya 

çevrilmesi ile farklē bir anlam kazanmaktadēr. Her serginin bir mesajē olmalē ve izleyicisine 

etkili bir ĸekilde iletilmelidir. M¿zenin, bilgilendirme grafiklerinden, etkili aydēnlatma 
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sistemine, hologramlardan dokunmatik rehber ve bilgilendirme ekranlarēna sahip olmasē 

interaktif sunum benzeri ürünleri kullanmasē son derece etkilidir. 

4.6. Müze ve Web Sitesi 

Müzenin web sayfasē izleyicisine en hēzlē ulaĸabileceĵi, aracēsēz etkili iletiĸim kuracaĵē 

bir gºrsel iletiĸim uygulamasēdēr. K¿lt¿rel mirasēn tanētēm ve aktarēmēnda ºnemli rolü olan 

m¿ze web siteleri; ziyaret­ilerin m¿zeyi tanēmasēnē ve m¿ze ile uzun dºnemli iliĸkiler 

kurmasēna da yardēmcē olan ara­lardēr. 

M¿ze ile ilgili bilgiler, m¿ze kitaplarē ve koleksiyon detaylarē gibi daha bir­ok bilgiye 

web siteleri üzerinden ulaĸmak m¿mk¿nd¿r. Web sitesi i­inde kolayca gezinme 

(navigasyon) m¿zeye olan ilginin artmasēna ve m¿ze iletiĸimine katkēda bulunmaktadēr. 

Web sitesi i­erisinde ñkarmaĸēk yerleĸim d¿zeniò ziyaret­isini m¿ze web sayfasēndan 

uzaklaĸtērmaktadēr. M¿zenin sergileme, yºnlendirme tasarēmē kadar web sayfasē tasarēmē da 

ziyaretçisini etkilemede önemlidir. 

¢aĵdaĸ m¿zecilikte ¿zerinde durulmasē gereken bir konu m¿ze koleksiyon ve 

sergilerinin ñulaĸēlabilirò olmasēdēr. Sergilemenin ñfarklē ilgi ve yaĸ gruplarēna ulaĸarak 

toplumun katēlēmēnēn saĵlanmasē ve temsil g¿­lerinin iyi olmasē ñulaĸēlabilirlikò olarak 

tanēmlanabilmektedir. Dijital teknolojilerin kullanēldēĵē web sayfalarē da m¿zeye kolay ve 

rahat ulaĸmayē saĵlamaktadēr. Gºrsel ve i­erik tasarēmē etkili olan bir müze web sitesi, 

kullanēcēlarēnda m¿zeye gitme isteĵi uyandērmaktadēr. 

4.7. Yºnlendirme Tasarēmē 

Yºnlendirme uyarēcēlarē, ziyaret­inin mek©nda rahat hareket etmesi a­ēsēndan ­ok 

ºnemlidir. M¿ze i­erisinde yºnlendirme tasarēmlarē etkili olarak kullanēlmalēdēr. Rehberlik 

sistemi olmadēĵēnda, bireysel olarak yapēlan müze ziyaretlerinde de ziyaretçi sēkēntē 

yaĸamadan doĵru bir yºnlendirme ile ziyaretini ger­ekleĸtirebilmelidir.  

4.8. Ankara Kurum M¿zeleri Ķletiĸim ve Tasarēm Dili 

Ankara Kurum Müzelerinde iletiĸim ve tasarēm dilinin, klasik anlayēĸta olduĵu 

söylenebilir. Günümüzde teknolojinin geliĸmesiyle birlikte yaĸanan deĵiĸim ve dºn¿ĸ¿m ile 

birlikte bir­ok alanda bunun sonu­larē gºzlenmektedir. Kurum M¿zeleri de bu deĵiĸim ve 

geliĸime ayak uydurmalē ve modern iletiĸim ara­larē ile kendilerini g¿ncellemelidirler. 

Genç kuĸaĵēn internet kullanēmēnēn yüksek olduĵu bilindiĵinden ºzellikle bu grubun 

m¿zeleri tanēmasē ve iletiĸim kurmasēnda dijital teknolojilerin kullanēlmasē son derece 

önemlidir. Gerek, müzelerdeki eserler ile ilgili edinilmesinde, gerek sergi ve etkinliklere 
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katēlēm saĵlanmasēnda gerekse m¿ze ile iletiĸimin s¿rd¿r¿lebilir olmasēnda dijital 

teknolojilerin kullanēlmasē gerektiĵi sºylenebilir. 

Bu durum özellikle müze web sayfalarēnda, sosyal medya hesaplarēnda ve sanal müze 

uygulamalarēnda belirgin hale gelmektedir. Yapēlan araĸtērma ve incelemelerde ve kurum 

müzelerinin web sayfasē tasarēmlarēnēn, sanal m¿ze uygulamasēnēn ve sosyal medya 

kullanēmēnēn etkili olmadēĵē olduĵu gºr¿lm¿ĸt¿r. Bu sorunun giderilmesi, yeni bir iletiĸim 

ve tasarēm dili oluĸturulmasē ülkemiz müzeciliĵinin geliĸimine katkē saĵlayacaktēr.  
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5. BULGULAR VE YORUM  

Bu bölümde; belirlenen kurum müzeleri; kavramsal çerçeve bölümüne ve uzman 

gºr¿ĸlerine dayandērēlarak oluĸturulan deĵerlendirme kriterleri (m¿ze hakkēnda bilgi, 

m¿zenin gºrsel kimliĵi, m¿zenin mimari yapēsē, m¿zenin sergileme i­in uygunluĵu, 

m¿zenin yºnlendirme tasarēmē, m¿zenin sergileme tasarēmē, m¿zenin web sitesi, müzenin 

sosyal medya uygulamasē) ­er­evesinde incelenecektir. 

5.1. Anadolu Medeniyetleri M¿zesiônin Ķletiĸim ve Tasarēm Dili A­ēsēndan 

Ķncelenmesine Yºnelik Bulgu ve Yorumlar 

5.1.1. M¿ze hakkēnda bilgi  

Atat¿rkô¿n Ankaraôda bir Eti M¿zesi kurulmasē isteĵi bilinen bir ger­ektir ve ¿lkenin 

­eĸitli yerlerinden Hitit eserleri Ankaraôya getirilmiĸtir. 1943 yēlēnda Arkeoloji M¿zesi 

adēyla ziyarete a­ēlan müze restorasyon ­alēĸmalarēndan sonra tekrar düzenlenerek 1969 

yēlēnda Anadolu Medeniyetleri M¿zesi ismiyle tekrar ziyarete a­ēlmēĸtēr.  

Batēônēn ideolojik ve sahte tarih yazēm ­abalarēna karĸē, olgusal verilerden hareket eden 

ñAnadolu Medeniyetleri M¿zesiò objektif bir tarih yazēmē denemeleri i­in ºnemli olacak 

tarihsel verilere ulaĸma ­abasē i­indedir. Ķ­inde ­aĵlar ve medeniyetlerden ñPaleolitik, 

Neolitik, Kalkolitik, Eski Tun­, Asur, Hitit, Frig, Urartuò tarihsel-k¿lt¿rel eserlerini 

barēndēran müze, yeni bir tarih vizyonunun a­ēĵa ­ēkmasēnda baĸat bir etkiye sahip 

olmaktadēr (Ülger, 2021, 266-267). 

 

ķekil 1.   Anadolu Medeniyetleri Müzesi Giriĸ Mahmut Paĸa Bedesteni (Fotoĵraf: Zuhal Kozan) 
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Bug¿n kendine ºzg¿ koleksiyonlarē ile d¿nyanēn sayēlē m¿zeleri arasēnda yer alan 

Anadolu Medeniyetleri M¿zesinde, Anadolu Arkeolojisi, Paleolitik ¢aĵdan baĸlayarak 

g¿n¿m¿ze kadar Osmanlē devrinin bu tarihi mek©nlarēnda kronolojik bir sērayla 

sergilenmektedir. Anadolu Medeniyetleri M¿zesi devlete baĵlē bir m¿ze olduĵu i­in gelir 

gider ve genel maliyetini tamamen devlet karĸēlamaktadēr. Devlet m¿zesi olduĵu i­in bir 

baĵēĸ yoluyla eser alēmē da olmaktadēr.  

5.1.2. M¿zenin mimari yapēsē  

1997 yēlēnda Avrupa'da ñYēlēn M¿zesiò se­ilmek gibi ºnemli bir baĸarēya sahip olan 

Anadolu Medeniyetleri M¿zesi, Atpazarē olarak isimlendirilen semtte, Ankara Kalesiônin 

dēĸ duvarēnēn g¿ney doĵu kēyēsēnda, yeni iĸlev verilerek d¿zenlenmiĸ iki Osmanlē yapēsēnda 

yer alēr. Bu yapēlardan biri Mahmut Paĸa Bedesteni, diĵeri Kurĸunlu Hanôdēr. (ķekil 1) 

Bedestenin; Fatih Dºnemi baĸ vezirlerinden Mahmut Paĸa tarafēndan 1464-1471 tarihleri 

arasēnda yaptērēldēĵē tahmin edilmektedir. Yapēnēn planē klasik tiptedir. Ortada 10 kubbe ile 

ºrt¿l¿ dikdºrtgen planlē kapalē mekan, karĸēlēklē yerleĸtirilen ¿st¿ beĸik tonozlarla ºrt¿l¿ 102 

dükkandan meydana gelen bir arasta ile çevrilmektedir. 

Kurĸunlu Han, tahrir defterlerine ve sicil kayētlarēna dayanan son araĸtērmalara gºre 

Fatih Dºnemi baĸ vezirlerinden Mehmet Paĸaônēn Ķstanbulôun ¦sk¿dar semtindeki imaretine 

vakēf olarak yaptērēlmēĸtēr. Kitabesi yoktur. 1946 yēlēndaki onarēmda II. Muratôa ait sikkeler 

ele ge­irilmiĸtir. Bu buluntular, hanēn 15. Y¿zyēlēn ilk yarēsēnda var olduĵunu kanētlar 

niteliktedir. Han, Osmanlē devri hanlarēnēn tipik plan karakterinde olup, ortada avlu ve revak 

sērasē ile, bunlarē ­eviren iki katlē odalardan oluĸur. Zemin katta 28, birinci katta 30 oda yer 

alēr. Odalar ocaklēdēr. Yapēnēn batē ve g¿ney yºnlerinde yer alan bodrum katta ñLò tipinde 

bir ahēr kēsmē mevcuttur. Hanēn kuzey cephesinde 11, doĵu cephesinde 9 ve giriĸ eyvanē 

i­erisinde karĸēlēklē yerleĸtirilen 4 d¿kkan yer alēr. Hanē yaptēran Mehmet Paĸa, 1467 yēlēnda 

bedesteni yaptēran Mahmut Paĸaônēn azlinden sonra baĸ vezir olmuĸ ve 1470 yēlēna kadar 

gºrevde kalmēĸtēr (ķekil 2). 
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ķekil 2.  M¿zenin Ķlk Planē Mahmut Akok (M. Yēldēz Turan Ķlk Kale Anadolu Medeniyetleri M¿zesi 100.yēl 

Anē Kitabē, s. 481). 

5.1.3. Müzenin sergileme i­in uygunluĵu 

Eserler kronolojik olarak ĸeklinde sergilenmektedir. Eserlerin korunmasē konusunda; 

bazē eserlerin iyi bazē eserlerin ise için orta düzeyde olduĵu sºylenebilir. Özel eserlerin, 

(ºrneĵin; bir ahĸap sehpanēn) korunmasē, cam vitrin içine konularak olmakta, eserler özel 

havalandērma ve ºzel ēsēyla korunmaktadēr. M¿zenin ­oĵu bölümünde taĸ eserler 

sergilenmektedir. Uygarlēklara gºre, uygarlēklarēn anlatēldēĵē ­ivi yazēlē taĸ eserler bulunur. 

Taĸ eserler, a­ēk alanda bir ĸeritle korunmaktadēr (ķekil 3). Müzede gezisinde rehberlik 

etmesi için yºnlendirme kullanēlmēĸtēr fakat eserlerin ayrēm ve ge­iĸ kēsēmlarē uyumsuz 

olmuĸtur. Eserlerin sergileme ve sunumu a­ēk alanda duvarda asēlē olarak ve vitrin içinde, 

ortada ise cam kabinlerin içinde olacak ĸekilde yapēlmēĸtēr.  Sonu­ olarak alanēn sergileme 

i­in uygun olduĵu sºylenebilir. 

 

ķekil 3.  Eser Koruma ķeridi (Fotoĵraf: Zuhal Kozan) 
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5.1.4. M¿zenin gºrsel kimliĵi 

M¿ze logosunda; Hitit kralē Tuthaliyaônēn m¿hr¿ yer almaktadēr (ķekil 4). Ķ­erik 

olarak incelendiĵinde Anadolu Medeniyetleri M¿zesiônin kimliĵini yansēttēĵē gºr¿lmektedir. 

Fakat logo üzerinde her ortamda kullanēlabilecek stilizasyon yapēlarak tekrar ­alēĸēlmasēnēn, 

daha yalēn bir forma dºn¿ĸt¿r¿lmesinin logonun akēlda kalēcēlēĵēnda etkili olacaĵē 

d¿ĸ¿n¿lmektedir. 

 

ķekil 4.  Anadolu Medeniyetleri M¿ze Logosu (Eriĸim 24.11.2021) 

5.1.5. M¿zenin yºnlendirme tasarēmē  

Anadolu Medeniyetleri M¿zesi giriĸinde heykeller bulunmaktadēr. M¿zenin dēĸ 

mek©nēnda anlatēlacak pek bir gºrsel bulunmamaktadēr. M¿zenin i­ mek©nē kubbelidir ve 

duvarlarēnda taĸ kaplama vardēr. M¿ze yºnlendirmeleri ķekil 5, 6 ve 8ôde gºr¿ld¿ĵ¿ gibi 

klasik oklar ile yapēlmēĸtēr. Zemin ile duvar kontrastē uyumludur (ķekil 7). Çünkü müzenin 

i­i renkli ve aydēnlēk deĵildir, aksine karanlēktēr. M¿zenin havalandērmasē konusunda; 

kubbelerin i­inde bulunan karĸēlēklē camlarēn ºnceden a­ēk olduĵu fakat camlardan gelen 

g¿neĸ ēĸēĵē eserlere zarar verdiĵi i­in kapatēldēĵē yetkililerden ºĵrenilmiĸtir.  
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Mekanēn eser dēĸēnda i­ ēĸēklandērmasē tavanda olan farklē a­ēlara bakan 

ēĸēklandērmadēr. Eserlerin ēĸēklandērēlmasē ­ok baĸarēsēz ve bu konuya bir t¿rl¿ ­ºz¿m 

bulunamamēĸtēr. Eserlerin ēĸēklandērēlmasē hi­ eseri aydēnlatmēyor ve a­ēklama yazēsē zor 

 

 

ķekil 5.  Eser Yºnlendirme, Taĸ Eserler Salonu Ge­iĸ 

(Fotoĵraf: Zuhal Kozan) 

 

 

 

 

 
 

ķekil 6.  Alt Kata Ge­iĸ, Eser Yºnlendirme (Fotoĵraf: 

Zuhal Kozan) 

 

 

 

 

ķekil 7.  Eser Yºnlendirme Saĵ ve Sol Rehberlik  

(Fotoĵraf: Zuhal Kozan) 

 

 

 

 
ķekil 8.  Eser Yºnlendirme Giriĸ ve ¢ēkēĸ 

(Fotoĵraf: Zuhal Kozan) 

 

 



29 

 

okunmaktadēr. Bu ēĸēklandērma eserleri kºt¿ yºnde etkilenir. Eserlerin sergileme ve sunum 

teknikleri vitrin i­inde, a­ēk alanda duvarda asēlē olarak, ortada cam kabinlerin i­indedir. 

Sunum ĸekillerini bu ĸekilde tercih etmiĸlerdir. Fakat eser sēralanēĸē baĸarēsēz olmuĸtur. 

¢¿nk¿ dikkat ­eken eser veya ilgilenmesi az olan eser ile sēralanēĸē doĵru olmamēĸtēr. 

¥rneĵin; Kral Mutallu heykeli m¿zede en son sēraya ve gºr¿nmesi d¿ĸ¿k bir yere 

konulmuĸtur. Bu heykeli gºrmeden bile insanlar m¿zeden ­ēkabilir bu nedenle doĵru 

olmamēĸtēr. M¿zede eserleri gezerken yºnlendirilme kullanēlmēĸ fakat eserlerin ayrēm ve 

ge­iĸ kēsēmlarē uyumsuz olmuĸtur. Eserlerin arka fonlarē birbirinden baĵlantēsēz bir bi­imde 

olmuĸtur. Her yaĸ grubuna uygun bir gezme alanē vardēr dinlenme alanlarē bulunmaktadēr. 

Eserleri incelerken yoĵunluk olduĵu zamanlarda bazē eserlerin ºn¿ kapanmaktadēr. M¿zeye 

ulaĸēm kolay ve rahat saĵlanmaktadēr ve m¿zeye yakēn g¿venilir park alanlarē insanlara 

rahatlēk saĵlamaktadēr. 

5.1.6. M¿zenin sergileme tasarēmē 

Anadolu Medeniyetleri Müzesi bir kurum müzesidir. Anadolu tarihinin en önemli 

arkeolojik eserleri bu müzede sergilenmektedir. Atat¿rkô¿n emri ile kurulmuĸtur. Müze 

giriĸinde yan yana olarak T¿rk­e ve Ķngilizce olarak müze tanētēmēnēn yapēldēĵē panolar 

bulunmaktadēr. M¿ze ­alēĸma saatleri bulunmaktadēr. M¿zeye giriĸ yapēldēĵēnda karĸēda eser 

anlatēmlarē yapēlan dijital bir ekran bulunmaktadēr (ķekil 9). 

 

ķekil 9.  M¿ze Giriĸ Kēsmē (Fotoĵraf: Zuhal Kozan) 
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ķekil 10.  M¿ze Ziyaret Gezme (Fotoĵraf: Zuhal Kozan) 

 

 

 

ķekil 11.  Avlanma Canlandērma (Fotoĵraf: Zuhal 

Kozan) 

 

 

ķekil 12.  Avlanma Canlandērma (Fotoĵraf: Zuhal 

Kozan) 

 

 

 

Anadolu Medeniyetleri M¿zesine giriĸ yapēldēĵēnda karĸēda saĵ tarafta m¿zede olan 

eserler ve dºnemleri ile bilgi veren dijital ekran bulunmaktadēr. Sol tarafēnda ise 1997 

Avrupaôda Yēlēn M¿zesi olarak bilgi verilmektedir. M¿ze ziyaretine saĵ taraftan 

baĸlanēlmakta ve g¿venlik ziyaretçiyi yönlendirmektedir (ķekil 10). Saĵ taraftan 

ilerlendiĵinde canlandērma, oval kaplar, ­ºmlek, m¿h¿r, han­er, insan kafatasē gibi eserler 

bulunmaktadēr (ķekil 13). Müzede sergilemede dijital ekran kullanēlmasē ilgi ­ekici 

bulunmuĸtur. Bu sergilemede dijital ekranda avlanma anlatēmē yapēlmakta ve dijital ekranēn 

alt bölümünde avlanēlērken kullanēlan eĸyalar da sergilenmektedir (ķekil 11, 12). Eserler 

dºnemlerine gºre ayrēlēp sergilenmektedir.  
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ķekil 13.  ¢atalhºy¿k Ev Planē Canlandērma (Fotoĵraf: Zuhal Kozan) 

 

 

Kalkolitik ­aĵ bºl¿m¿nde ayrē bir bºl¿mde arkasēnda harita ile desteklenerek ticari 

Suriye baĵlantēsēnē gºsteren seramik k¿p eser sergilenmesi yapēlmēĸtēr. (ķekil 14, 15) 

Kalkolitik ­aĵ bºl¿m¿nde, müzenin sol tarafēndan merdiven ile aĸaĵē inilerek diĵer eserlerin 

incelenmesine devam edilmektedir. Bu bºl¿mde ortada heykeller bulunmakta ve saĵ ve sol 

tarafta eserler sergilenmektedir (ķekil 17). Saĵ taraftan ilerlendiĵinde piĸmiĸ toprak fig¿rleri 

bulunmaktadēr (ķekil 16) Antik­aĵ Anadolu takēlarē ve Anadoluônun gizemli taĸlarē olarak 

eserler bulunmakta ve bu eserler dijital ekranda da yer almaktadēr (ķekil 18,19). Dijital 

ekranda eserle ilgili  detaylē bilgi bulunmaktadēr. Ķslami sikkeler ve Ankaraônēn tarihi 

görünümü ile ilgili  eserler sergilenmektedir. Bu bölüm yine dijital ekran ile 

desteklenmektedir (ķekil 20). Merdivenlerden tekrar sol taraftan ­ēkēldēĵēnda orta alanda 

ñcanlandērmaò bulunmaktadēr (ķekil 21) Canlandērmanēn yanēnda ise yine bir dijital ekran 

ile o alanda bulunan eser anlatēmlarē bulunmaktadēr. Taĸ eserler bºl¿m¿nde orta alanda 

oturma alanē ile dinlenme yeri ve yanēnda dijital ekran bulunmakta fakat ­alēĸmamaktadēr 

(ķekil 22,23).  

Orta alanda ise sandalyelerin olduĵu bºl¿mde etkinlikler d¿zenlenmektedir (ķekil 24). 

Taĸ eserler bºl¿m¿nde orta kēsēmda gag aĵēzlē testi eseri sergilenmektedir. Fakat bu 
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sergileme taĸ eserlerin yanēna konularak yanlēĸ olmuĸtur. Baĸka bir bºl¿mde daha etkileyici 

bir sergileme ile yapēlmasē gerekmektedir (ķekil 25).  

 

 

 

                

 

 

 
ķekil 14.  Kalkolitik ¢aĵ Bºl¿m¿(Fotoĵraf: Zuhal 

Kozan) 

 

 

 
ķekil 15.  Kalkolitik ¢aĵ Bºl¿m¿(Fotoĵraf: Zuhal 

Kozan) 

 

 

 

ķekil 16.  Piĸmiĸ Toprak Fig¿rleri (Fotoĵraf: 

Zuhal Kozan) 

 

 

ķekil 17. Alt Kat Orta Alan Heykeller (Fotoĵraf: 

Zuhal Kozan) 
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ķekil 20.  Ankaraônēn Doĵa Tarihi (Fotoĵraf: 

Zuhal Kozan) 

 

 

ķekil 21.  Tun­ ¢aĵē Canlandērma (Fotoĵraf: Zuhal Kozan) 

           

 

 

 

 

 

 
ķekil 22.  Oturma Alanē (Fotoĵraf: Zuhal Kozan) 

 

 

 

 
ķekil 23.  Dijital Ekran (Fotoĵraf: Zuhal Kozan) 

 

 

ķekil 18.  Anadoluônun Gizemli Taĸlarē (Fotoĵraf: 

Zuhal Kozan) 

 

ķekil 19.  Anadolu Takēlarē (Fotoĵraf: Zuhal 

Kozan) 
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ķekil 24.  Orta Salon Etkinlik Alanē (Fotoĵraf: Zuhal 

Kozan) 

 

 

ķekil 25.  Altēn Gaga Aĵēzlē Testi (Fotoĵraf: Zuhal 

Kozan) 

 

Taĸ eserler bºl¿m¿nden ºnce ise tekrar dijital ekran bulunmaktadēr. Bu dijital 

ekranda eserin detaylē anlatēmē yapēlmakta ve m¿zenin ¿nl¿ eserlerinden inandēk vazosunun 

da detaylē anlatēmē vardēr (ķekil 26). Taĸ eserler bölümünden ­ēkēĸ yapēldēĵēnda ise müze 

giriĸinde sol tarafta oturma alanē, hediyelik eĸya alanē ve m¿ze anlatēmē yapēlan dijital ekran 

bulunmaktadēr (ķekil 27,28) M¿ze gºrsel iletiĸim tasarēm uygulamalarē a­ēsēndan iyi 

desteklenmiĸtir. Paleotik ­aĵdan Osmanlē Devletiône kadar uzanan eserler sergilenmektedir.  

Sergi tasarlama dili yeni bir disiplin olarak 1960ôlardan sonra geliĸir. Gºrsel 

iletiĸimin t¿m kaynaklarēnē medya dilini de kullanan ve sergiyi kolektif kēlmayē hedefleyen 

bu ­aba o yēllarda dil, resim, sembol, diyagramlar, fotoĵraf, y¿zey, renk, ēĸēk, film ve 

psikolojik ara­larē kullanēr. ¢aĵēmēzda ñyeni m¿ze,ò iletiĸim dilinde ñyeni medya diliòni 

kullanmaktadēr (Karaöz, 2021,107)2 
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ķekil 26.  Dijital Ekran (Fotoĵraf: Zuhal Kozan) 

 

 

 

ķekil 27.  M¿ze Anlatēmē Dijital Ekran (Fotoĵraf: Zuhal Kozan) 

 

 

ķekil 28.   Dinlenme Alanē ve Hediyelik Eĸya (Fotoĵraf: Zuhal Kozan) 
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5.1.7. Müzenin web sitesi 

Müzenin web sitesi beyaz zemine sahiptir. Anadolu Medeniyetleri Müzesiônin 

kendisine ait bir web sitesi bulunmamaktadēr.  

Anadolu Medeniyetleri Müzesinin bir bu­uk yēl ºncesine kadar ºzel bir web sitesi ve 

sosyal medya hesaplarē bulunmaktayken, Kültür Bakanlēĵēna baĵlē tüm müzelerin web 

sitelerinin yer aldēĵē genel bir web sitesi üzerinden müze web sayfasēna ge­iĸ yapēlabilen bir 

düzenleme yapēlmēĸtēr. Bakanlēĵa baĵlē tüm müzelere ve müzenin web sitesine 

https://muze.gov.tr adresinden ge­iĸ yapēlabilmektedir. Web ana sayfasēnda müzeyi tanētan 

kēsa bir bilgi, ziyaret gün ve saatleri ve iletiĸim bilgileri yer almaktadēr. Ayrēca ñMüze 

broĸ¿r¿nü indirò böl¿m¿nden müzeyi tanētēcē iki sayfalēk broĸ¿re ulaĸēlmaktadēr. Görsel ve 

i­erik tasarēmē etkili olan bir web sitesi, kullanēcēlarēnda müzeye gitme isteĵi 

uyandērmaktadēr. Dünyaca ¿nl¿ ulusal müzeler arasēnda yer alan ñBritish Museum, 

Metropolitan Museum of Art ve National Galleryò gºrsel ve i­erik a­ēdan etkili web sitesine 

sahiptir ve koleksiyon ile ilgili detaylē bilgiler, güncel duyurular ve sergiler bu müzelerin 

web sitelerinde yer almaktadēr. Müze web sitesinde yer alan ge­miĸe ait etkinlik ve sergi 

arĸivi, ziyaret­ilerine müzede gelecekte yapēlacak etkinlikler ile ilgili fikir vermektedirler. 

Bu durumda; ulusal bir müze olan Anadolu Medeniyetleri Müzesinin ñkoleksiyona ait 

detaylē bilgilerinin, güncel sergi, etkinlik ve duyurularēnò yer alacaĵē ºzel bir web sitesinin 

olmasē gerektiĵi d¿ĸ¿n¿lmektedir (Mazlum, 2021, 780-781). 

5.1.8. Müzenin sosyal medya uygulamasē 

M¿zenin sosyal medya ve mobil uygulama hesabē bulunmamaktadēr. Müze güncel 

etkinlik ve duyurularēnēn ziyaret­ileri ile paylaĸabileceĵi ­evrimi­i ortam olmadēĵēndan 

iletiĸim noktasēnda sēkēntēlar yaĸanacaĵē ºn gºr¿lmektedir (Mazlum, 2021, 781). 

Bu durumda kurum m¿zelerin gºrsel kimlik a­ēsēndan eksikliĵinin giderilmesi 

gerekmektedir. ¥zel m¿zelere kēyasla kurum m¿zelerinde görsel kimlik eksikliĵi 

bulunmaktadēr. Logo, web sitesi ve sosyal medya uygulamasēnēn iyi bir tasarēma sahip 

olmamasē ziyaret­i ile iletiĸimi olumsuz etkilemektedir. 

5.2. Etnografya M¿zesiônin Ķletiĸim ve Tasarēm Dili A­ēsēndan Ķncelenmesine 

Yönelik Bulgu ve Yorumlar 

5.2.1. M¿ze hakkēnda bilgi 

Osmanlē Devletiônin son dºnemlerinde bilhassa Fransēz Ķhtilaliônin etkisi ile ve T¿rk 

Derneĵi, T¿rk Yurdu ve T¿rk Ocaĵē gibi oluĸumlarēn da katkēsē ile mill  ́bir m¿ze oluĸturma 

https://muze.gov.tr/


37 

 

d¿ĸ¿ncesi ortaya atēlmēĸtēr. Mill ́M¿ze kurma d¿ĸ¿ncesi yeni kurulan hükümetin de temel 

ama­larēndan biri olmuĸtur. Zira birçok durumdan dolayē bu amaç yºn deĵiĸtirmiĸtir ve mill  ́

bir m¿ze yerine Etnografya Müzesi kurulmuĸtur. Ankaraôda bir etnografya m¿zesi 

kurulmasē fikri mill ýet­ilik akēmēnēn Osmanlē Devletiônde yaĸayan ve aydēn olarak 

nitelendirilebilecek kesimler tarafēndan benimsenmesi sonucunda ortaya ­ēkmēĸtēr. Temelde 

yēkēlacaĵē kesin olan bir devleti kurtarma ­abasē olarak oluĸturulmuĸ ancak ardēndan yeni 

kurulan devletin meĸrulaĸtērēlmasēnda b¿y¿k ºneme sahip bir ara­ olarak gºr¿lm¿ĸt¿r. 

Buradaki ama­ T¿rk Mill ýet­ilik fikrinin i ­eriĵinin k¿lt¿r ºgeleri ile doldurulmasēdēr 

(Karaduman, 2016, 53-56). ñAnkara Etnografya M¿zesi, Ankaraônēn Namazg©h adē ile 

anēlan semtinde, M¿sl¿man mezarlēĵē olan tepede kurulmuĸturò (K¿lt¿r ve Turizm 

Bakanlēĵē, 2021). M¿zenin mimarē ise Arif Hikmet Koyunoĵluôdur. Ķnĸaatē tamamlanan 

m¿zeye Hamit Z¿beyir Koĸayôēn m¿d¿r olarak atanmasēyla Ankara Etnografya M¿zesinin 

a­ēlma ­alēĸmalarē ivme kazanmēĸtēr. 18 Temmuz 1930 yēlēnda Afgan Kralēônēn T¿rkiyeôyi 

ziyarete gelmesi sonucunda m¿ze a­ēlēsē ger­ekleĸmiĸtir.  

Ankara Etnografya M¿zesi, Sel­uklu dºneminden g¿n¿m¿z T¿rkiyesine ait olan 

­eĸitli eser ve k¿lt¿rel miras ¿r¿nlerinin sergilendiĵi bir m¿zedir (ķekil 29). M¿zede teĸhir 

edilen koleksiyonlar arasēnda; iĸleme sanatē, gergef, hat sanatē, halē-kilim sanatē, ­ini sanatē, 

maden sanatē, ahĸap sanatē, Anadolu takēlarē, kēna gecesi koleksiyonu, g¿vey tēraĸē 

koleksiyonu, kahve k¿lt¿r¿ koleksiyonu, s¿nnet geleneĵi ve hamam k¿lt¿r¿n¿ i­eren 

koleksiyonlar bulunmaktadēr (Esen, 2021, 50-51). 
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ķekil 29.  Etnoĵrafya M¿zesi Fotoĵraf: (Zuhal Kozan) 

 

 



39 

 

 

ķekil 30.  M¿ze Giriĸi Atat¿rk Heykeli Fotoĵraf: (Zuhal Kozan) 

 

Müze önünde duran bronz Atatürk Heykeli 1927'de Millî  Eĵitim Bakanlēĵē tarafēndan 

Ķtalyan Sanatkarē P. Conanica'ya yaptērēlmēĸtēr (ķekil 30). 

5.2.2. M¿zenin mimari yapēsē 

Bina dikdºrtgen planlē olup, tek kubbelidir. Yapēnēn taĸ duvarlarē k¿feki taĸē ile 

kaplanmēĸtēr. Alēnlēk kēsmē mermer olup üzerleri oyma süslüdür. Binaya 28 basamaklē bir 

merdivenle ­ēkēlēr. Dört s¿tunlu, ¿­l¿ bir giriĸ sistemi vardēr. Kubbe altē hol¿ne ve iç avlu 

denilen s¿tunlu kēsma ge­ilmektedir. Ortasēnda mermer bir havuz yapēlmēĸ ve ­atē kēsmē a­ēk 

bērakēlmēĸtēr. Sonradan iç avlu Atatürk'e geçici mezar olarak ayrēldēĵēnda, havuz 

nakledilerek, ­atēsē kapatēlmēĸtēr.  

Ķ­ avlunun etrafēnda simetrik olarak b¿y¿kl¿ k¿­¿kl¿ salonlar yer almaktadēr. Ķdare 

kēsmē m¿zeye bitiĸik olup iki katlēdēr. Binada Sel­uklu, Osmanlē ve cumhuriyet 

dºnemlerinin modern mimari unsurlarē bir araya getirilmiĸtir. M¿ze mimarē Arif Hikmet 

Koyunoĵluôdur (ķekil 31.). 
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ķekil 31.  Resim Heykel M¿zesi Arif Hikmet Koyunoĵlu Etnografya M¿ze Anlatēmē (Fotoĵraf: Zuhal 

Kozan) 

 

 

5.2.3. M¿zenin sergileme i­in uygunluĵu 

Müzede sergileme karĸēlēklē iki  salonda yapēlmaktadēr. Çini ve cam eserler salonu ve 

bakērlar, s¿nnet odasē, kahve kültürü, iĸlemeler olarak ­eĸitli bºl¿mlere ayrēlmēĸtēr. 

Sergilenmede cam vitrin i­lerinde cansēz mankenler ile kullanēlmaktadēr. 

 

ķekil 32.  S¿nnet Odasē Fotoĵraf: (Zuhal Kozan) 
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Yukarēda ķekil 32.ôde gºr¿nd¿ĵ¿ gibi cansēz mankenlere giydirme yapēlarak, dönemin 

eĸyalarē, giyimleri gibi unsurlarla ziyaret­ilere k¿lt¿r¿m¿z anlatēlmaktadēr. Orta alanda 

Atat¿rkôe ge­ici kabir olarak ayrēldēĵē, havuz bah­e bulunmaktadēr. 

 

ķekil 33.  Atat¿rkô¿n naaĸē Fotoĵraf: (Zuhal Kozan) 

 

Bu kēsēmda ge­ici olarak getirilmiĸ olduĵu Atat¿rkô¿n naaĸē sergilenmektedir (ķekil 

33). 

 

ķekil 34.  Atat¿rkô¿n Naaĸē Fotoĵraf: (Zuhal Kozan) 
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ķekil 35.  Atat¿rkô¿n Lahti Ge­ici Ķstirahatgahē Fotoĵraf: (Zuhal Kozan) 

 

ķekil 34 ve 35ôde gºr¿nd¿ĵ¿ gibi Atat¿rkô¿n naaĸē Ankara istasyonunda özel trenden 

alēnarak Meclise gºt¿r¿lmek ¿zere top arabasēna konulmuĸ ve Etnografya Müzesiône 

getirilmiĸtir. Sonrasēnda Atat¿rkô¿n naaĸē Anētkabirôe taĸēnmēĸtēr.  

 

5.2.4. M¿zenin Gºrsel Kimliĵi 

Müzenin logosu bulunmamaktadēr. Kurum müzelerinde genellikle karĸēlaĸēlan bu 

sorun Etnografya Müzesiônde de vardēr. M¿ze logosu için iyi bir tasarēm yapēldēĵēnda 

zihinde daha kalēcē olacaktēr. Bu nedenle müzenin logosu ve kurumsal kimliĵi olmasē 

gerekmektedir.  

5.2.5. M¿zenin yºnlendirme tasarēmē 

M¿zenin yºnlendirmeleri a­ēk ve nettir. Her bir salon baĸka bir k¿lt¿rel ºĵe 

içermektedir. ¥rneĵin; bir salonda s¿nnet odasē ºrneĵi sergilenirken, bir diĵer salonda çini 

ve cam eserler sergilenmektedir. Sergilenen eserler sadece bir bölgeyi deĵil aynē zamanda 

tüm ulusu temsil etmektedir. 

5.2.6. M¿zenin sergileme tasarēmē  

Baĸkentte Mustafa Kemal Atat¿rkô¿n emri ile kurulan ilk m¿zedir. M¿ze salonlarēnda 

sanat profesörleri Celal Esat Arseven ve Halil Ethemôin ¿lkenin dºrt bir yanēndan topladēĵē 

k¿lt¿r varlēklarē sergilenmektedir. Sel­uklu ve Osmanlē dºneminin ahĸap eserleri 
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bulunmaktadēr. Eser sergileme salonlarda yapēlmaktadēr. Her salonda farklē bir kültürel 

unsurumuz anlatēlmēĸtēr. Salonlarda, S¿nnet odasē, Anadoluôda damat traĸē, gelin giysi 

iĸlemeleri, muĸamba fenerleri, bakērlar, kahve kutularē, kahve cezveleri, kahve k¿lt¿r¿, 

Atat¿rkô¿n naaĸē, ­ini ve cam eserler (ķekil 36), t¿fekler, yazē takēmlarē, cami pencere 

kaĵētlarē, cami minareleri, ahĸaplar gibi birçok eser sergilenmektedir. Eser sergilemeleri 

klasik sergileme olan cam vitrin içinde yapēlmēĸtēr. Eser ge­iĸleri birbirleri ile uyumludur. 

Eser yönlendirme ve incelemesi rahatlēkla yapēlabilmektedir. Eser incelenirken her yaĸ 

grubunun rahatlēkla gºrme seviyesi bulunmaktadēr. Eser k¿nyelerindeki bilgilerin okunmasē 

rahatlēkla yapēlmaktadēr. Eserlerin k¿nyeleri esere yakēn ve gºz yormayacak ĸekilde 

yapēlmēĸtēr. Cam vitrin içi renklendirilmesinde eserlere gºre tonlar se­ilmiĸtir, bazē eserlerde 

(ķekil 36)ô da gºr¿nd¿ĵ¿ gibi mavi olarak se­im yapēlmēĸtēr. Bazē eserlerin sergilemesinde 

ise kahverengi gibi koyu tonlar kullanēlmēĸtēr. Ķĸlemeli eserlerin yoĵun olduĵu kabinlerde 

kabin i­i rengi koyu se­ilerek iĸlemelerin daha belirgin gºz¿kmesi saĵlanmēĸtēr. Ait olduĵu 

dºnemin iĸlemeleri ve k¿lt¿r¿ ziyaret­ilerine kültürümüzü ve tarihimizi anlatmaktadēr. 

Atat¿rkô¿n de dediĵi gibi ñBiz mutlak ger­eĵi arayēp bulmaya ­alēĸmalēyēz ve onu tanētmaya 

gayret sarf etmeliyiz. Bir milletin ne yapabileceĵini gºstermek i­in tarih en güvenilir 

rehberdir. Biz tarihi yazdēĵēmēz zaman, olaylarēn ve eylemlerin yapēlarēnē birlikte ararēz.ò  

 

ķekil 36.  Sergileme Tasarēmē Fotoĵraf: (Zuhal Kozan) 

 

Etnografya Müzesi bir kurum m¿zesi olarak baĸarēlē bir sergilemesi bulunmaktadēr. 

Kurum M¿zelerinde ºnceden sergileme iĸlemini gºn¿ll¿ kiĸiler yapmaktadēr. Etnografya 

M¿zesi tamamen teĸhir deĵiĸikliĵine gitmiĸtir. Uzun yēllardēr devam eden teĸhir b¿y¿k 

ºl­¿de deĵiĸmiĸtir. Yeni teĸhirde ise ĸekiller ¿zerinden anlatēmē yapēlmaktadēr. ķekil 37ôde 
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gºr¿nd¿ĵ¿ ¿zere m¿ze giriĸ kēsmē deĵiĸmiĸtir. M¿ze giriĸ kēsmēnda sol tarafta m¿ze planē 

ve saĵ tarafta dijital ekranda m¿ze anlatēmē yapēlmaktadēr (ķekil 38,39). M¿ze giriĸinde saĵ 

tarafta ise danēĸma bulunmaktadēr ve kiĸisel eĸyalarēn bērakēlabileceĵi dolaplar 

bulunmaktadēr (ķekil 40). M¿ze ziyaret gezimi sol taraftan baĸlanēlmakta ve otomatik kapē 

ile ge­iĸ yapēlar ahĸap eserler bºl¿m¿nden ziyarete baĸlanēlmaktadēr (ķekil 41). M¿ze bºl¿m 

yazēlarē daha ºzenli yapēlmēĸtēr.  ķekil 36ôda eski eser bºl¿m¿ yazēmē bulunmaktadēr ve yeni 

teĸhir ile birlikte bu anlatēm tamamen deĵiĸmiĸ olup daha baĸarēlē bir sergileme yapēlmēĸtēr. 

(ķekil 42,43,44) Ahĸap eserler bºl¿m¿nde iki tane dijital ekran bulunmakta eski Ankara 

dºnemi anlatēmē yapēlmaktadēr. Bir diĵer bºl¿m ise yazma eserler bºl¿m¿ne ziyarete devam 

edilmektedir. Bu bºl¿me ge­iĸte ise yine otomatik kapē ile ge­iĸ saĵlanēlmaktadēr. Kapē 

üzerinde vav harfi bulunmaktadēr. Bu bºl¿mde ise sesli dua okumalarē yapēlmaktadēr. Tam 

anlamēyla eserler bu sergileme teknikleri ile ziyaret­ilerin zihinde kalēcēlēĵēnē arttērmaktadēr. 

Rahle eserinin sergilendiĵi bºl¿mden tavanda sarkētmalē rahle eserinde yazēlan bazē cümleler 

sergilenmektedir (ķekil 45,46). 

Eser ge­iĸ bºl¿mleri ĸekil 47ôde gºr¿nd¿ĵ¿ ¿zere ara ge­iĸleri bulunmaktadēr. G¿­ ve iktidar 

bºl¿m¿ne ge­iĸ yapēlmakta ve bu bºl¿m kērmēzē renk olarak tercih edilmiĸtir (ķekil 48). 

Ziyaret gezimine devam edildiĵinde ­ini ve cam eserler bºl¿m¿ bulunmakta ve bu bºl¿m 

siyah olarak tercih edilmiĸtir. ķekil 36ôda gºr¿nen ­ini ve cam eserler sergilemesinin yeni 

teĸhir ile sergilenilmesi olduk­a baĸarēlē olmuĸtur (ķekil 49). Bu bºl¿m bu ĸekilde bitmekte 

karĸē tarafa ge­erek diĵer bºl¿me devam edilmektedir (ķekil 50). Sol tarafta dijital ekran 

bulunmakta ve bu ekranda ¿nl¿ oyuncular yardēmē ile m¿ze tarihi ve yeni teĸhir bºl¿m¿ canlē 

bir anlatēmla yapēlmaktadēr (ķekil 51). Dijital ekranēn hemen karĸēsēnda ise T¿rk odasē 

bulunmakta ve odanēn anlatēmē yine dijital ekranda yapēlmaktadēr (ķekil 52). M¿ze dijital 

ekran eklemeleri yapmēĸ, sergilemede tam anlamēyla yeni bir teĸhir yapmēĸlardēr ve uzun 

zamandēr sergilenen teĸhire gºre olduk­a baĸarēlē yapēlmēĸtēr. Maden, cam ve piĸmiĸ toprak 

bölümünde saray su kabē Sel­uklu Dºnemi 13. Y¿zyēlôda Anadolu Sel­uklu dºnemine ait 

kabartma hayvan fig¿rl¿ seramik su kabē sergilenilmektedir. Eser sergilemesinde arka fonda 

eserin kabartma fig¿rlerinin rahatlēkla gºr¿lebileceĵi eser resmi ile desteklenilmiĸtir ( ķekil 

53). ķekil 54 ve 55ôde ¿­ etek entari sergilenmesi yapēlmakta ve canlandērmalarēn karĸēsēnda 

mankenlerin ¿zerinde bulunan eserler sergilenmektedir. Eser sergilenmesi baĸarēlē ve dikkat 

­ekici yapēlmēĸtēr. Ziyaret­ilerin odak noktalarē daĵēlmadan eser incelemelerini rahatlēkla 

yapabilmektedirler. ķekil 56ôda ise Osmanlē Dºnemi 20.Y¿zyēl halēlarē sergilenilmektedir. 

Vakēf Eserleri M¿zesine bakēldēĵēnda yeni teĸhirde yapēlan Osmanlē Dºnemi halēlarē daha 
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baĸarēlē sergilenilmekte ve her eserin rahatlēkla k¿nye okumalarē yapēlabilmektedir. Eser 

­ēkēĸ bºl¿m¿ ise siyah renk tercih edilip sergilenen eserler odak noktasē yapēlmēĸtēr (ķekil 

57). Bu bºl¿mden ­ēkēldēĵēnda giriĸ bºl¿m¿nde Atat¿rkô¿n olduĵu kēsēmda projeksiyonlar 

ile Atat¿rkô¿n yapmēĸ olduĵu konuĸmalarēn videolarē yansētēlēp sergilenmektedir (ķekil 

58,59). 

 

   

ķekil 37.  Etnografya M¿ze Giriĸ Fotoĵraf: (Zuhal Kozan) 

           

ķekil 38.  M¿ze Planē Fotoĵraf: (Zuhal Kozan) 

 

 



46 

 

 

 

ķekil 39.  Dijital Ekran Fotoĵraf: (Zuhal Kozan) 

 

 

ķekil 40. Kiĸisel Eĸya Dolabē ve Danēĸma Fotoĵraf: (Zuhal Kozan) 
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ķekil 41.  M¿ze Ziyaret Gezme Otomatik Kapē Fotoĵraf: (Zuhal Kozan) 

 

 

 

 
ķekil 42.  Ahĸap Eserler Bºl¿m¿ Fotoĵraf: (Zuhal Kozan) 
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ķekil 43.  Ahĸap Eserler Giriĸ Bºl¿m¿ Fotoĵraf: (Zuhal Kozan) 

 

 
ķekil 44.  Dijital Ekran Fotoĵraf: (Zuhal Kozan) 
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ķekil 45.  Yazma Eserler Bºl¿m¿ Fotoĵraf: (Zuhal Kozan) 

 

 
ķekil 46.  Rahle Osmanlē Dºnemi 19. Y¿zyēl Fotoĵraf: (Zuhal Kozan) 
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ķekil 47.  Eser Ge­iĸ Bºl¿m¿ Fotoĵraf: (Zuhal Kozan) 

 
ķekil 48.  Sudak, Ok, Levha, Kubur, Yay, ¢anta Anlatēmē Fotoĵraf:(Zuhal Kozan) 
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ķekil 49.  ¢ini ve Cam Eserler Bºl¿m¿ Fotoĵraf: (Zuhal Kozan) 

 

 

 

 
ķekil 50.  Eser Ge­iĸ Bºl¿m¿ Fotoĵraf: (Zuhal Kozan) 
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ķekil 51.  Dijital Ekran Fotoĵraf: (Zuhal Kozan) 

 

 

 

 

 
ķekil 52.  T¿rk Odasē Fotoĵraf:(Zuhal Kozan) 
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ķekil 53.  Saray Su Kabē Sel­uklu Dºnemi 13.Y¿zyēl Fotoĵraf: (Zuhal Kozan) 

 

 

 

 

 
ķekil 54.  Üç Etek Entari 19. ve 20. Y¿zyēl Fotoĵraf: (Zuhal Kozan) 
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ķekil 55.  ¦­ Etek Entari 19. ve 20. Y¿zyēl Fotoĵraf: (Zuhal Kozan) 

 

 

 

 

 
ķekil 56.  Osmanlē Dºnemi Halē Fotoĵraf: (Zuhal Kozan) 
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ķekil 57.  Eser ¢ēkēĸ Bºl¿m¿ Fotoĵraf: (Zuhal Kozan) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

ķekil 58.  Projeksiyon Fotoĵraf: 

(Zuhal Kozan) 

 
ķekil 59.  Projeksiyon Fotoĵraf: 

(Zuhal Kozan) 
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5.2.7. Müzenin web sitesi 

Anadolu Medeniyetleri M¿zesinde olduĵu gibi Etnografya M¿zesiônin de kendine ait 

bir web sayfasē yoktur. Ziyaret­inin web sayfasē ¿zerinden aradēĵē bilgilere ulaĸmasē, eserleri 

daha ayrēntēlē incelemesi, ulaĸēm ve iletiĸim gibi sorularēnēn da cevaplanmasē için web 

sayfasēnēn olmasē ºnemli bir unsurdur. Ziyaret­iler ºzel m¿zelere kēyasla bir kurum 

m¿zesine geldiklerinde de bu beklentilerin karĸēlanmasē zor olduĵu gºr¿lmektedir. Bu 

durum kurum m¿zelerine bakēĸ a­ēlarēnē ve zihinde kalēcēlēklarēnē kºt¿ etkilemektedir. 

5.2.8. Müzenin sosyal medya  

Müzenin sosyal medya hesabē ve mobil uygulamasē bulunmamaktadēr. Web sayfasēnēn 

olmamasē, m¿zenin temsil ettiĵi deĵerler hakkēnda ziyaret­ilerine bir algē 

oluĸturamamaktadēr ve iletiĸim sürdürülemeyecektir. 

5.3. Cumhuriyet M¿zesiônin Ķletiĸim ve Tasarēm Dili A­ēsēndan Ķncelenmesine 

Yönelik Bulgu ve Yorumlar 

5.3.1. Hakkēnda Bilgi 

G¿n¿m¿zde Cumhuriyet M¿zesi olarak hizmet vermekte olup yapēnēn m¿lkiyeti 

K¿lt¿r Bakanlēĵēna aittir. Ķlk inĸa tarihi 1923 olan yapē Vedat Tek tarafēndan Cumhuriyet 

Halk Fērkasē toplantē yeri olarak tasarlanmēĸ fakat ilk meclisin yeterli gelmemesi sebebiyle 

bu bina iĸlevi deĵiĸtirilerek, 18 Ekim 1924ôte meclis binasē olarak kullanēlmaya baĸlanmēĸtēr. 

30 Ekim 1981 yēlēndan itibaren Cumhuriyet M¿zesi olarak kullanēlmaya baĸlanan yapē ve 

g¿n¿m¿zde de aynē iĸlevini devam ettirmektedir. M¿ze i­erisinde ilk ¿­ Cumhurbaĸkanē 

dºnemini yansētan olaylar, kendi sºzleri, fotoĵraflarē, ºzel eĸyalarē, mecliste o dºnemde 

alēnmēĸ olan kararlar ve kanunlar sergilenmektedir (Asya, 2019, 110-11). 

5.3.2. Mimari Yapēsē 

Yeni kurulmuĸ olan T¿rkiye Cumhuriyetiônin ilk modern oteli olarak tanēmlanmakla 

birlikle, yeni devletin ihtiya­larē doĵrultusunda inĸa edilen bir eserdir (ķekil 60). 1924ôte Ķlk 

tasarēmē Vedat Tek tarafēndan yapēlan yapē, inĸa s¿reci i­inde Sēhhiye vekaletinden Vakēflar 

Ķdaresiône devredilince 1927ôde Kemalettin Beyôin tasarēmēna gºre tamamlanmēĸtēr. 

Cumhuriyetin ilk yēllarēnda yapēnēn mebusan meclisi olarak yapēlmasē d¿ĸ¿n¿lm¿ĸt¿r 

(Asya,2019). Mustafa Kemal Atat¿rk mimar Vedat Tek ile kubbe i­in tartēĸma yaĸamēĸtēr ve 

müze mimarisini Kemalettin Bey yapmēĸtēr. Cumhuriyet m¿zesi 1. Ulusal mimarlēk 

dºneminin belirgin ºzellikleri bulunmaktadēr. T¿m iĸ­ilikleri ile T¿rk­¿l¿k ºn plandadēr. 
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ķekil 60.  Cumhuriyet M¿zesi Fotoĵraf: (Zuhal Kozan)
 

 

M¿ze bina yapēsēnda beton, ahĸap ve ­ini malzemeler kullanēlmēĸtēr. Kemerler ve 

balkonlar T¿rk­¿l¿ĵ¿ yansētmaktadēr. Uzun camlar Doĵu ve Batē K¿lt¿r¿nde daha çok 

kullanēlan bir malzemedir. M¿ze mimari yapēsē Osmanlē ve Sel­uklu dºneminin ºzelliklerini 

taĸēmaktadēr. 

5.3.3. Sergileme Ķçin Uygunluĵu 

M¿ze giriĸi Resim Heykel M¿zesi gibi b¿y¿k bir kapē karĸēlamaktadēr. 

 

ķekil 61. Cumhuriyet M¿ze Giriĸ Alanē Fotoĵraf: (Zuhal Kozan)
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M¿ze giriĸ alanēnda Meclis K¿rs¿s¿ anlatēmē bulunmaktadēr. M¿ze giriĸinde saĵ ve 

sol duvarda dezenfektan bulunmakta ve bu dezenfektan çocuklara uygun bir uzunlukta 

yapēlmēĸtēr (ķekil 62 ve 63). G¿n¿m¿zde yaĸadēĵēmēz pandemi dºneminin yēllar sonra belki 

bu fotoĵraf tarih d¿ĸecektir. 

 

ķekil 62.  Dezenfektan 

kullanēmē (Fotoĵraf: Zuhal 

Kozan) 

 

ķekil 63.  Dezenfektan kullanēmē 

(Fotoĵraf: Zuhal Kozan) 

 

  
 

5.3.4. M¿zenin Gºrsel Kimliĵi 

M¿zenin gºrsel kimliĵi bulunmamaktadēr. Müzede sadece dijital ekran sergilemeleri 

ve puan vermek i­in QR kod bulunmaktadēr. 21. Y¿zyēlda m¿zelerin kurumsal kimliĵe sahip 

olmasē gerekmektedir. ¥zellikle g¿n¿m¿z d¿nyasēnda gºrsellik ºnemli bir yere sahiptir. 

Teknolojinin geliĸmesi ve sosyal medyanēn da getirmiĸ olduĵu i­erik geniĸliĵinden dolayē 

görsellik 21.Y¿zyēlēn toplumunda gºrselliĵi ºnemli bir kriter hale getirmiĸ ve ºn yargēlarēn 

gºrsellik ­er­evesinde oluĸmasēna yol a­mēĸtēr. Bu nedenle m¿zelerde ziyaret­ilerin 

dikkatini öncellikle çekecek özellik görselliktir. Bu görsellik sayesinde ziyaretçiler ön 

yargēya kapēlēp m¿ze hakkēnda fikirlere sahip olabilmektedir. Bu durum m¿zelerin 

tamamēnēn gezilmemesine, gereken ºnemin verilmemesine ve k¿lt¿r¿n canlēlēĵēnē 

yitirmesine sebep olmaktadēr. 

5.3.5. Yºnlendirme Tasarēmē 

M¿ze yºnlendirme tasarēmē a­ēk ve anlaĸēlērdēr. 2 kat olarak d¿zenlenmiĸ salon 

ge­iĸleri olarak yapēlmēĸtēr. Zemin katta bulunan salonlar k¿­¿kt¿r. ¦st katta bulunan 
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salonlar oda anlatēmēna gºre geniĸlikleri bulunmaktadēr. Salon incelemesi kapēdan 

yapēlmaktadēr. Ziyaret­iler ile sēkēĸma yaĸanmaktadēr. M¿ze giriĸinde b¿y¿k bir alan, saĵda 

ve solda merdiven bulunmaktadēr (ķekil 61). Merdivenlere ­ēkmadan ºnce ise saĵda ve solda 

Atat¿rkô¿n eĸyalarē sergilenmekte ve tam karĸēsēnda Meclis salonu bulunmaktadēr. 

5.3.6. Sergileme tasarēmē 

 

ķekil 64.  Atat¿rkô¿n Kiĸisel Eĸyalarē (Fotoĵraf: Zuhal Kozan)
 

 

                                                                            

  

ķekil 65.  Atat¿rkô¿n Curtis La Franceôēn Mektuba Cevabē (Fotoĵraf: Zuhal Kozan) 
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ķekil 68.  Telefon (Fotoĵraf: Zuhal Kozan)

 
 

ķekil 69.  Eser Ķnceleme Ge­iĸ (Fotoĵraf: Zuhal 

Kozan)
 

    

 

           

 

ķekil 66.  Hasan Ali Y¿celôin Atat¿rkôe Hediye Ettiĵi 

Kalem  (Fotoĵraf: Zuhal Kozan)
 

 

ķekil 67.  Nutuk (Fotoĵraf: Zuhal Kozan) 

 

 
ķekil 70.  Kaĵēt Paralar (Fotoĵraf: Zuhal Kozan)

 
 

ķekil 71.  Madalyalar (Fotoĵraf: Zuhal Kozan) 
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ķekil 72.  Eski ve Yeni T¿rk Alfabesi (Fotoĵraf: 

Zuhal Kozan)
 

 
ķekil 73.  Osmanlē Devleti Bayraĵē (Fotoĵraf: Zuhal 

Kozan) 

 

     

 
ķekil 74.  Dijital Ekran Fotoĵraf: (Zuhal Kozan) 

 

 

 

 

ķekil 75.  Meclis Salonu Anlatēmē (Fotoĵraf: 

Zuhal Kozan)
 

 

ķekil 76.  Meclis Salonu (Fotoĵraf: Zuhal 

Kozan) 
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ķekil 77.  Sel­uklu Motif (Fotoĵraf: Zuhal Kozan)
 

 

    

ķekil 78.Atat¿rk Heykeli (Fotoĵraf: Zuhal Kozan)
 

 

 
ķekil 79.  Perde, Eski ve Yeni Meclis (Fotoĵraf: Zuhal 

Kozan)
 

 
ķekil 80.  Kartpostal (Fotoĵraf: Zuhal Kozan) 
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  ķekil 81.  Meclis ¢anē (Fotoĵraf: Zuhal Kozan)
 

       
 

      ķekil 82.  Yoklama Defteri (Fotoĵraf: Zuhal 

Kozan) 

 

     
 

                  ķekil 83.  Mektup (Fotoĵraf: Zuhal Kozan)
 

 

 

M¿ze sergileme d¿zenlemesi zemin katta Atat¿rkô¿n eĸyalarē, kēyafetleri, kiĸisel 

eĸyalarē ve meclis salonu bulunmaktadēr. Hasan Ali Y¿celôin Atat¿rkôe hediye ettiĵi kalem 

sergilenilmektedir.(ķekil 64,66,76)  

 Zemin katta Atat¿rkô¿n eserinin ilk baskēsē nutuk, Atat¿rkô¿n Curtis La Franceôēn 

mektubuna cevabē, kiĸisel eĸyalarē bulunmaktadēr (ķekil 65, 67). Müze zemin katta sol 

tarafta telefon sergilenmektedir k¿­¿k bir camdan eser incelenebilmektedir (ķekil 68). 

Resim Heykel M¿zesi gibi aralēklē ge­iĸler ile eserler incelenmektedir (ķekil 69) Eski 

ve yeni Türk Alfabesi, madalyalar ve k©ĵēt paralar sergilenmektedir (ķekil 70,71,72). 

¥zellikle k¿­¿k yaĸ ­ocuklar i­in bu eserler olduk­a merak uyandērēcēdēr. Meclis salonun 

yanēnda Osmanlē devlet bayraĵē sergilenmektedir (ķekil 73). Bayraĵēn hemen yanēnda 

lavabo vardēr ve bu gºr¿n¿m hoĸ olmamēĸtēr. Lavabonun hemen yanēnda dijital ekran ile 

m¿ze anlatēmē yapēlmaktadēr (ķekil 74). Meclis salonunda ¿st katēna Atat¿rkô¿n heykeli 

yapēlmēĸtēr ve gºr¿ld¿ĵ¿nde ziyaret­iler i­in etkileyici olmuĸtur. Meclis salonunda 
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Atat¿rkô¿n sevdiĵi renkler kullanēlmēĸ ve Sel­uklu motifleri vardēr. Meclis salonuna giriĸ 

yapēldēĵēnda saĵda detaylē meclis anlatēmē yapēlmēĸtēr (ķekil 75,76,77,78). Camlar perde 

yardēmē ile kapanmēĸ yanēnda ise meclis binanēn yeni ve eski hali bulunmaktadēr (ķekil 79). 

Meclisin bu gºr¿n¿m¿ baĸka yerde sergilense daha etkili olabilirdi bu ĸekilde sergilenmesi 

ziyaretçiler için merak uyandērēcē olmamēĸtēr. Diĵer salonlarda ise meclis yoklama defteri, 

meclis ­anē ve Ķkinci T¿rkiye B¿y¿k Millet Meclisi Binasē kartpostalē vardēr ve mektup 

bulunmaktadēr (ķekil 80,81,82,83). 

 3.Cumhurbaĸkanē Celal Bayarôēn ve Ķsmet Ķnºn¿ôn¿n kiĸisel eĸyalarē bulunmakta ve 

sadece o salonda tavanda Sel­uklu motif iĸlemeleri vardēr. Celal Bayarôēn bulunduĵu 

bºl¿mde aynē zamanda birinci ulusal mimarlēk dºnemi anlatēmē yapēlmaktadēr. M¿ze 

ziyareti bitimi m¿zeden ayrēldēĵēnda yine tavanda Sel­uklu motif iĸlemeleri bulunmaktadēr. 

M¿ze deĵerlendirmesi i­in QR kod bulunmaktadēr (ķekil 84, 85, 86, 87). 

 

ķekil 84.  Celal Bayar Kiĸisel Eĸyalarē 

(Fotoĵraf: Zuhal Kozan)
 

 

ķekil 85.  Selçuklu Motif (Fotoĵraf: 

Zuhal Kozan) 
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Eser ēĸēklandērmasē bazē eserlerde yetersiz kalmēĸtēr ve eserlerin yan yana sergilenmesi 

diĵer eseri kapamakta rahat inceleme olanaĵēnē engellemektedir. M¿ze ¿st katēnda ise 

eserlerin k¿nye okumalarē a­ēk ve anlaĸēlērdēr. ¦st katta tavan s¿slemeleri tamamen Sel­uklu 

ve Osmanlē dºnemini yansētmaktadēr (ķekil 88.). 

 

ķekil 88.  Tavan S¿slemesi Fotoĵraf: (Zuhal Kozan) 

 

 

ķekil 86.  Sel­uklu Motif (Fotoĵraf: 

Zuhal Kozan)
 

      
 

      ķekil 87. QR Kod (Fotoĵraf: Zuhal 

Kozan) 
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ķekil 89.  Cumhurbaĸkanlēĵē Salonu (Fotoĵraf: Zuhal Kozan) 

 

ķekil 89ôde gºr¿nd¿ĵ¿ ¿zere m¿zede bir dikkat ­eken ve ilgi gºren kēsēm kuĸkusuz 

Cumhurbaĸkanlēĵē Salonudur. Salon eĸyalarē, kullanēlan aksesuarlar, perde iĸlemeleri 

olduk­a gºz alēcēdēr.  

 

ķekil 90.  Meclis Salonu (Fotoĵraf: Zuhal Kozan) 

 

 

Meclis salonu restorasyon nedeni ile kapalē olduĵu i­in üstteki görsel üzerinden 

anlatēm yapēlacaktēr. Meclis salonu Atat¿rkô¿n bulunduĵu platform, bakanlarēn olduĵu bir 

balkon ve gazetecilerin olduĵu kēsēm olarak yukarēda alanlar bulunmaktadēr (ķekil 90). 

Salon renk se­imi Atat¿rkô¿n en sevdiĵi renk olan ĸafak rengi tercih edilmiĸtir. Bu salonda 

T¿rk iĸ­iliĵi ve Selçuklu motifleri görünmektedir. 

5.3.7. Müzenin Web sitesi  

Cumhuriyet M¿zesi bir kurum m¿zesi ve kendine ait site, mobil uygulamasē 

bulunmamaktadēr. 21. y¿zyēlēn hayata getirmiĸ olduĵu dijitalleĸme, toplumu b¿y¿k ºl­¿de 

etkilemiĸtir. Ķnternet bu dijitalleĸmede ºnemli bir rol almaktadēr. Ķnternet aracēlēĵē ile her 

yaĸtaki kitle her an ve her yerde istediĵi bilgiye ve dokümana ulaĸabilmektedir. Bilgiye 
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ulaĸmadaki en b¿y¿k yardēmcē ise web sayfalarēdēr. Bu nedenden ºt¿r¿ her m¿zenin bir web 

sayfasēna ihtiyacē vardēr. M¿zelerin kendi web sayfalarēnē tasarlarken dikkat etmeleri 

gereken bir­ok durum vardēr. Bu durumlara ºrnek vermek istersek, web sayfasēnēn kolay ve 

anlaĸēlabilir bir dile sahip olmasē gerekmektedir. Bu sayede ziyaret­i müzeyi ziyaret etmeden 

ºnce m¿ze hakkēnda ºn bilgiye sahip olabilir ve m¿zeyi daha bilin­li bir ĸekilde 

gezebilmektedir. Diĵer yandan g¿n¿m¿z koĸullarēnda, ºzellikle pandemi s¿recinde 

gºr¿ld¿ĵ¿ ¿zere web sayfalarē daha b¿y¿k bir ºnem taĸēmaya baĸlamēĸtēr. M¿zelerdeki 

ger­ekliĵin ve deĵerin aynē ĸekilde sanal ortama da yansētēlmasē m¿zeler i­in ºnemli bir 

konumdadēr. 

5.3.8. Müzenin Sosyal Medya  

Cumhuriyet m¿zesinin sosyal medya uygulamasē yoktur. Sosyal medya platformlarē 

eskiye gºre insanlarēn zamanēnē daha ­ok ge­irdiĵi yerler haline gelmiĸtir. Dolayēsēyla 

insanlar bilgiye ulaĸmak i­in sosyal medyayē da kullanmaktadēr. Sosyal medya anlēk 

paylaĸēmlarēndan dolayē m¿zelerin g¿ncel halini web sayfalarēnē kēyasla daha net bir ĸekilde 

a­ēklamaktadēr. Bir m¿ze sosyal medyayē amacēna uygun bir ĸekilde kullanarak ve i­erik 

paylaĸēmēna ºzen gºstererek ilgiyi arttērmakta ve k¿lt¿r¿ sanal ortamda da 

yansētabilmektedir. Kurum müzelerinde bu durum olumsuz bir etkendir. 

5.4. Resim Heykel M¿zesiônin Ķletiĸim ve Tasarēm Dili A­ēsēndan Ķncelenmesine 

Yönelik Bulgu ve Yorumlar 

5.4.1. M¿ze Hakkēnda Bilgi 

Ankara Devlet Resim ve Heykel M¿zesi, 1927-1930 tarihleri arasēnda Ulus semtindeki 

Namazg©h Tepesiônde T¿rk Ocaklarē Genel Merkezi binasē olarak inĸa edilmiĸtir. Mimar 

Arif Hikmet Koyunoĵlu tarafēndan dºnemin modasēna uygun, Osmanlē ve Sel­uklu 

mimarisinden esinlenilerek tasarlanan bina, 1950ôye kadar Ankara Halkevleri olarak hizmet 

vermiĸ; 1961 yēlēnda Mill ́ Eĵitimôe, 1965ôte Kºy Ķĸleriône, 1971ôde Mill ́ Savunma 

Bakanlēĵēôna tahsis edilmiĸ; 1972ôde Halk Eĵitim Merkezi ve Akĸam Sanat Okulu haline 

getirilmiĸtir. Bina, 1978 yēlēnda Baĸbakanlēk genelgesi ile devlet kurumlarēndaki sanat 

eserlerinin toplandēĵē Resim ve Heykel M¿zesiône dºn¿ĸt¿r¿lm¿ĸt¿r. 1200 eserlik 

koleksiyondan teĸhir i­in se­ilen 250 yapētē, Turan Erol, Devrim Erbil, Mustafa Pilevneli 

gibi dºnemin ºnemli sanat­ēlarēndan oluĸan bir danēĸmanlar heyeti belirlemiĸtir.M¿ze, 6. 

Cumhurbaĸkanē Fahri Korut¿rk tarafēndan 2 Nisan 1980 tarihinde hizmete a­ēlmēĸtēr. Ge­en 

s¿re zarfēnda ­eĸitli nedenlere baĵlē olarak aralēklarla kapalē tutulan m¿ze, T.C. K¿lt¿r ve 

Turizm Bakanlēĵēônēn y¿r¿tt¿ĵ¿ ­alēĸmalarla 2007ôde bakēm ve onarēma alēnmēĸ, 2011 
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yēlēndan itibaren tekrar ziyarete a­ēlmēĸtēr. M¿ze; bug¿n i­in koleksiyonunda barēndērdēĵē 

Cumhuriyet ºncesi ve sonrasē dºnemlere ait 4500 civarēnda eser ile T¿rkiye sanatēnēn 

yaklaĸēk 100 yēla yayēlan tarihsel s¿recine tanēklēk etme olanaĵē sunmaktadēr.  

Her biri birer k¿lt¿r hazinesi deĵerindeki bu eserlerin ­aĵdaĸ m¿zeciliĵin gerektirdiĵi 

bilimsel esaslara uygun olarak korunup geleceĵe g¿venle aktarēlmasē, bakēm ve 

onarēmlarēnēn uzman kiĸilerce yapēlmasē b¿y¿k ºnem taĸēmaktadēr. M¿zede, ne yazēk ki, 

ge­miĸte, yetkin olmayan kiĸilerce hatalē muameleye maruz kaldēklarē veya uygun 

koĸullarda saklanmadēklarē i­in zarara uĵramēĸ eserler bulunmaktadēr. Bu eserlerden biri de 

­alēĸmamēza konu olan Cumhuriyet Dºnemiônin ºnemli sanat­ēlarēndan Saip Tunaôya ait 

ñN¿ò isimli yaĵlē boya tablodur. Bu ­alēĸmamēzda, sºz konusu tablo ¿zerinde 

ger­ekleĸtirilen inceleme, belgeleme iĸlemleri, mevcut sorunlarēn tespiti ile koruma ve 

onarēm yºntemleri ele alēnmēĸtēr (Eryurt ve Eskici, 2017, 317). 

 

 

ķekil 91.  Resim Heykel M¿zesi (Fotoĵraf: Zuhal Kozan) 

 

Ankara Resim ve Heykel Müzesi, T.C. K¿lt¿r ve Turizm Bakanlēĵē G¿zel Sanatlar 

Genel M¿d¿rl¿ĵ¿'n¿n merkez ºrg¿t¿ne baĵlē bir m¿d¿rl¿k olarak ºrg¿tlenmiĸtir (ķekil 91). 

M¿ze b¿nyesinde; bir restorasyon atºlyesi, m¿ze eserleri i­in gerektiĵinde kullanēlmak ¿zere 

bir ­er­eve atºlyesi, 10 teĸhir salonu, T¿rk Odasē, Opera Sahnesi, yºnetim bºl¿m¿ ve 

depolar bulunmaktadēr. M¿ze koleksiyonu; resim, heykel, seramik, ºzg¿n baskē, fotoĵraf, 

T¿rk s¿sleme sanatlarē ve etnografik eserlerden oluĸmaktadēr. Milli Eĵitim Bakanlēĵēôndan 

teslim alēnan, Osman Hamdi Bey'in "Silah Taciri", V. Vereshchagin'in "Timur'un Mezarē 
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Baĸēnda", Zonaro'nun "Gen­ Kēz Portresi", Emel Cimcºz (Korut¿rk)'¿n "Gazi'ye ķ¿kran" 

tablolarē koleksiyonun ilk eserleridir. Milli K¿t¿phane'nin kurucusu Adnan Ötüken'in 

baĸlattēĵē tablo alēmlarē sonucunda Milli K¿t¿phane'de oluĸan deĵerli koleksiyondan bir grup 

eser m¿ze koleksiyonuna eklenmiĸtir. Ayrēca Devletin ­eĸitli kurumlarēnda zaman i­inde 

birikmiĸ olan deĵerli eserlerden bir se­ki oluĸturularak m¿zeye kazandērēlmēĸ; 1939 yēlēndan 

itibaren yapēlmaya baĸlanan ñDevlet Resim ve Heykel Yarēĸmalarēò nda ödül alan eserlerin 

yanē sēra satēn alma yoluyla edinilen ve m¿zeye baĵēĸlanan eserler m¿zenin koleksiyonunu 

oluĸturmuĸtur.   

M¿zeyi ziyaretiniz sērasēnda g¿venlik önlemleri için çanta ve valizlerinizi kilitli 

dolaplara bērakabilirsiniz. T¿m ziyaret­iler g¿venlik kontrollerine uymak zorundadēr. 

Hareket engeli bulunan ziyaret­iler i­in merdivenlerden ­ēkabilmek ¿zere tasarlanmēĸ bir 

adet elektrikli paletli sandalye bulunmaktadēr.  

5.4.2. M¿zenin mimari yapēsē 

Resim Heykel Müzesinin mimarē Arif Hikmet Koyunoĵluôdur. I. Ulusal Mimarlēk 

dºneminin en ºnemli yapēsēdēr. T¿rk ocaklarē olarak inĸa edilmiĸ sonrasēnda Resim Heykel 

M¿zesi olarak a­ēlmēĸtēr. Atat¿rkô¿n talimatēyla m¿ze yapēm aĸamasēna baĸlamēĸ ve sadece 

T¿rk iĸ­iler ­alēĸmēĸtēr. T¿rk iĸ­ilerin ­alēĸma amacē ise T¿rklerin iĸleri ºĵrenmesi i­indir. 

O dºnemde T¿rk iĸ­ileri bu iĸleri bilmediĵi i­in Atat¿rk T¿rk halkēmēzēn ºĵrenmesi i­in 

T¿rk iĸ­i istemiĸtir. Atat¿rkô¿n bu m¿ze i­in talimatlarē ve yapēm aĸamasēnda kºt¿ hava 

ĸartlarē ve yoksulluklara raĵmen sanatēn her zaman ºne ­ēkmasēnē saĵlamēĸtēr. Bina 

yapēlērken Atat¿rk ziyaret etmesiyle geliĸen bir durum olmuĸtur. Bu durum Atat¿rk araba 

­ēkmadēĵē i­in zorla gelir ve her yeri kar kaplar. Atat¿rk bunun nedenini sorar ve ­alēĸanlar 

óBiz ­ay yaptēk, ama bardaĵēmēz yok der.ô Atat¿rk ben olmasaydēm siz ­ayē nasēl i­erdiniz 

der ve ­alēĸanlar tencereden kaĸēkla i­eceklerini sºyler ve ºyle yaparlar Osmanlē ve Sel­uklu 

dºnemi motifleri vardēr (ķekil 92,93). 
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ķekil 92.  1927 Yēlē Resim Heykel M¿zesi (Fotoĵraf: Zuhal Kozan) 

 

 

 

ķekil 93.  2021 yēlē Resim Heykel M¿zesi (Fotoĵraf: Zuhal Kozan) 

 

5.4.3. M¿ze Sergileme Ķ­in Uygunluĵu 

Resim Heykel M¿zesine giriĸ yapēldēĵēnda karĸēda T¿rk Ocaĵē salonu karĸēlamakta, 

saĵ ve sol merdivenler bulunmaktadēr. Sol merdivene yakēn yerde QR kod bulunmaktadēr. 

Bu QR kod Resim Heykel M¿zesine eriĸim saĵlamaktadēr. G¿venlik m¿zeyi nereden 

baĸlayarak gezileceĵini yºnlendirmektedir. M¿zeye saĵdan baĸlayarak gezilmektedir. Saĵ 

tarafa yºneldiĵinde kiĸisel eĸyalarē muhafaza etmek i­in dolaplar bulunmaktadēr. M¿zede 

renk, ahenk, mihenk sergisi bulunmaktadēr. Sergi salonuna ilk giriĸ yapēldēĵēnda sol duvarda 

eserler karĸēlanmaktadēr. Saĵ taraftan ilerlendiĵinde eserler dokunmayēnēz aĵērlēklē uyarēlar 

bulunmaktadēr. Mimar Arif Hikmet Koyunoĵluônun kiĸisel eĸyalarē bulunmaktadēr. Binanēn 

kullanēma iliĸkin kararname bulunmaktadēr. M¿zenin a­ēlēĸēnda konuklar i­in ĸeref defteri 

bulunmaktadēr. Restorasyon aĸamalarē ve ­alēĸmalarē anlatēmē yapēlmēĸtēr. M¿ze giriĸinden 
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itibaren aslēnda m¿ze ziyaret­ilere mimar anlatēmē ve m¿ze a­ēlērken yapēlan aĸamalarē 

anlatēlmēĸtēr. ¥ncellikle 1.ulusal mimarlēk dºnemi ve m¿zenin a­ēlēĸēna vurgu yapēlmēĸtēr. 

¥nemli bir bina olmasē ve ºnemli bir mimarēn yapmasē ziyaret­ilere eserler ile anlatēlmēĸtēr.  

Sol taraftaki duvarda o dönemin 1. Ulusal Mimarlēk dºnemi anlatēmē ve Resim Heykel 

M¿zesinin a­ēlēĸē anlatēlmaktadēr. M¿zenin kararname yazēsē bulunmaktadēr. 

5.4.4. M¿zenin Gºrsel Kimliĵi 

Müzenin logosu bulunmamaktadēr. Kurum m¿zelerinde logo bulunmamasē m¿ze 

tanētēmē a­ēsēnda bir eksikliktir. ¥zel m¿zelere kēyasla kurum m¿zelerinde bu eksikliĵin 

giderilmemesi kültürümüz için bir eksiklik olarak görülebilir. Kurumsal kimlik müzeler için 

önemli bir unsurdur. Bu durum ziyaret­iler i­in ºzel ve devlet m¿zesi ayrēmēnē 

doĵurmaktadēr.   

M¿zeyi tanētan belgesel tarzē videolar bulunmaktadēr. M¿ze gºrsel iletiĸim tasarēm 

bakēmēndan zayēf kalmēĸtēr. Arif Hikmet Koyunoĵluônun kiĸisel eĸyalarēnēn bulunduĵu 

bºl¿mde 2 tablo arasēnda gºrsel bir ekran kullanēlmēĸtēr (ķekil 94). 

 

ķekil 94.  Dijital Ekran (Fotoĵraf: Zuhal Kozan) 

 

 

5.4.5. Yºnlendirme Tasarēmē 

M¿zenin yºnlendirme tasarēmē baĸarēlē bulunmuĸtur.  
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Koridordan ­ēkēldēĵēnda bu iki afiĸ bizi karĸēlamaktadēr (ķekil 95,96). Eser salonlar 

arasē ge­iĸi aynē kubbeli aralēklardan ge­ilmekte ve eĵilimli ge­iĸ saĵlanēlmaktadēr. 

 

ķekil 97.  Eser Yºnlendirme (Fotoĵraf: Zuhal Kozan) 

 

ķekil 95.  Eser Yönlendirme (Fotoĵraf: Zuhal 

Kozan) 

 

 

   ķekil 96.  Eser Yºnlendirme (Fotoĵraf: Zuhal 

Kozan) 
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ķekil 98.  Eser Yºnlendirme (Fotoĵraf: Zuhal Kozan) 

 

Eser yönlendirmeleri ķekil 97 ve 98ôde gºr¿ld¿ĵ¿ gibidir. Kubbe aralarēndan ge­iĸ ve 

eĵilimli ge­iĸ yapēlmēĸtēr. Bu durum biraz ziyaret­iler arasē sēkēĸēklēĵa sebep olmuĸtur. ķekil 

98ôdeki gibi birkaç ziyaretçi olduĵunda bu alan rahat bir ĸekilde incelenememektedir. Bu 

durum Cumhuriyet M¿zesinde de aynē ĸekildedir. Belirli odalara sadece kapēdan bakma 

olanaĵē saĵlandēĵē i­in kapē kēsmēnda ziyaret­iler arasē sēkēĸēklēk yaĸanmaktadēr. 

 

ķekil 99.  Eser Koruma (Fotoĵraf: Zuhal Kozan) 
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Müzede koruma önlemlerine bir ek olarak eser önüne ĸekil 99ôda gºr¿ld¿ĵ¿ gibi esere 

yaklaĸēlmamasē i­in engel eklenmiĸtir. Iĸēklandērmanēn yanēnda gºr¿nen sensor esere 

yaklaĸēlēnca ºtmektedir. G¿venlik hemen arkasēndan gelmekte ve ilgilenmektedir. Esere 

yaklaĸēnca bu ºten sensor eser korumasē i­in ºnemli bir unsurdur. Orta alanda 

heykeltēraĸlarēn korumasē ise yerde eser ºn¿ne engel konularak yapēlmēĸtēr (ķekil 100). 

 

ķekil 100.   Eser Koruma (Fotoĵraf: Zuhal Kozan) 

5.4.6. Sergileme Tasarēmē 

Devlet Resim Heykel Müzesinin sergileme ve sunum teknikleri genel olarak oda ve 

sergi salonlarē bi­iminde yapēlmēĸtēr. M¿ze ziyaretine saĵ taraftan baĸlanēlarak 

gezilmektedir. Bu kēsēmda kiĸisel eĸyalarēmēzē koymak i­in dolaplar bulunmaktadēr (ķekil 

101). M¿zeye ilk giriĸ yapēldēĵēnda karĸēda T¿rk Ocaĵē ve QR kod karĸēlamaktadēr (ķekil 

102, 103) M¿zede Renk, Ahenk, Mihenk Sergisi bulunmaktadēr (ķekil 104). Sergi gezimi 

sonrasē ise aralēklē ge­iĸler ile m¿ze mimarē Arif Hikmet Koyunoĵluônun kiĸisel eĸyalarē 

bulunmaktadēr (ķekil 105). M¿zenin a­ēlma kararnamesi, ĸeref defteri ve restorasyon 

­alēĸmalarē vardēr. (ķekil 106, 107) 
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ķekil 103.  QR Kod (Fotoĵraf: Zuhal Kozan) 

 
ķekil 104.  Renk, Ahenk, Mihenk Sergisi (Fotoĵraf: 

Zuhal Kozan) 

           

 

 

 

 

 

 
ķekil 105.  Arif Hikmet Koyunoĵlu Kiĸisel 

Eĸyalarē Fotoĵraf: (Zuhal Kozan) 

 

 
ķekil 106.  Kararname (Fotoĵraf: Zuhal Kozan) 

 

 

 

ķekil 101.  Kiĸisel Eĸya Dolabē (Fotoĵraf: 

Zuhal Kozan) 

 

ķekil 102.  Türk Ocaĵē (Fotoĵraf: Zuhal 

Kozan) 
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ķekil 107.  Restorasyon ¢alēĸmasē (Fotoĵraf: Zuhal Kozan) 

Duvarlarda yaĵlē tablolar bulunmaktadēr. Orta alanda ise ºnemli heykeltēraĸlar 

bulunmaktadēr. Sergi salonlarē olarak ayrēlmēĸtēr. Kronolojik bir bi­imde anlatēlmaktadēr. 

Diĵer alanlarē gezmek i­in kubbe bi­iminde oda ge­iĸleri bulunmaktadēr. Eserleri gezerken 

saĵ ve sol tarafta yaĵlē tablolar bulunmaktadēr (ķekil 108,109). Bir grup bir tarafē incelerken 

diĵer grup ise bir baĸka tarafē incelemesi eserin ºn¿n¿ kapatmamaktadēr. Alt kata 

ge­ildiĵinde sanat­ēnēn sergi salonlarē olarak ayrēlmēĸtēr (ķekil 110). Tekrar saĵdan 

ilerlendiĵinde boĸ bir oda karĸēlamaktadēr odada sadece bir tablo vardēr. Bu gºr¿n¿m 

sergileme a­ēsēndan kºt¿ bir gºr¿n¿m olmuĸtur. Sadece bir perde gºr¿n¿m¿ olan bir yerde 

bir tablo bulunmasē kºt¿ olmuĸtur. Hoca Ali Rēza salonunda sanat­ēnēn eserleri toplu halde 

bulunup gºze g¿zel gºz¿kmesine karĸēn eserleri detaylē incelemek istendiĵinde eserleri 

k¿nyeleri ile eĸleĸtirmek ziyaret­iyi yormakta ve anlaĸēlmamaktadēr (ķekil 111,112). 
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ķekil 108.  ķeref Akdik 1899-1972 (Fotoĵraf: 

Zuhal Kozan) 

 

ķekil 109. Nurullah Berk 1905-1952 (Fotoĵraf: 

Zuhal Kozan) 

 

 

 

ķekil 110.  Perde Gºr¿n¿m¿ (Fotoĵraf: Zuhal Kozan) 

 

 
ķekil 111.  Hoca Ali Rēza Salonu1899-1972 

(Fotoĵraf: Zuhal Kozan) 

 

 
ķekil 112.  Hoca Ali Rēza Salonu (Fotoĵraf: Zuhal 

Kozan) 

 

Sergileme salonundan yukarē ­ēkēldēĵēnda saĵ taraf ve sol taraf olarak eserler 

sergilenmektedir. Tekrardan g¿venlik eserleri nerden incelemeye baĸlamamēz gerektiĵini 

sºylemektedir. Sol taraftan baĸlanarak Osman Hamdi Bey salonu karĸēlamaktadēr. Salon 
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kērmēzē duvar, kērmēzē koltuk ve ahĸap zemin olarak kontrast yapēlmēĸtēr. Hoca Ali Rēza 

salonunda ise yine kērmēzē ve ahĸap zemin uygulanmēĸtēr (ķekil 111, 112). Yan ve dikey 

olarak ­er­eveler sergilenip yanēna alt alta k¿nyeleri konmuĸtur. Orta ge­iĸ alanda ise ortada 

mavi renk koltuk bulunmakta koltuk ayaklarē saĵ ve sol tarafta sergilenen eser ­er­evelerine 

uygun olmuĸtur. M¿ze genel olarak sergileme tekniklerinde geliĸimler saĵlamēĸtēr. ¥rneĵin; 

m¿ze salon renklendirmesi kērmēzē ve mavi renk se­imi yapēlmasē ortada duran oturma 

alanēnēn yurtdēĸē m¿zelerinden esinlenilmiĸtir. Yurtdēĸē m¿zelerinden ºrneklendirmeyi 

Viyana Sanat Tarihi m¿zesinden anlatēlērsa gºrselde de gºr¿nd¿ĵ¿ gibi ortada oturma alanē 

karĸēda eser incelemesi rahatlēkla yapēlmaktadēr (ķekil 113). 

 

ķekil 113.  Viyana Sanat Tarihi M¿zesi (Fotoĵraf: Muratcan G¿m¿ĸ) (Eriĸim Tarihi 5.11.2021) 

 

Ķnsanlar rahatlēkla oturup eser ­ekimi yapabilir veya tablolarē rahatlēkla yorum 

yapabilmektedir. Bu alanda yaĵlē tablolar aĵērlēklēdēr. Zeki Faik Ķzler, Nurullah Berk gibi 

sanat­ēlarēn tablolarē bulunmaktadēr. Orta alanda saĵ taraflarda giriĸler yapēlarak diĵer 

salonlara ge­iĸ saĵlanmaktadēr. Bu salon ­ember ĸeklinde gezilmektedir. Giriĸin yanēnda 

k¿­¿k bir koridor bulunmaktadēr. Her eser ºn¿nde esere dokunmayēnēz yazēsē 

bulunmaktadēr. Bu salonda ķeref Akdik, Cevat Dereli, Refik Ekipman gibi sanat­ē eserleri 

bulunmaktadēr. Salonda kullanēlan mavi renk duvar ahĸap zemin uyumlu olmuĸtur. Eserler 

rahatlēkla incelenip, k¿nye okumalarē a­ēktēr. Eser ēĸēklandērmalarē yeterlidir. Salonun orta 

kēsmēnda bulunan camlar ise mavi perde yardēmē ile dēĸardan gelen ēĸēk engellenmiĸtir.  

Perdenin de mavi renk se­imi ile gºz¿ rahatsēz etmemektedir. Tekrar orta alanda ­ēkēlēp 
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merdiven yardēmē ile aĸaĵē inilip diĵer sergi salonu incelenmektedir. Bu salon ise bir duvarē 

mavi bir duvarē beyaz olarak eserler sergilenmiĸtir. Salonun saĵ tarafēnda havalandērma ve 

kamera bulunmaktadēr. Havalandērmayē perde gibi mavi renk boyanarak gizlemiĸlerdir. 

Bºylece sergilemede rahatsēz etmemekte ve gºz yormamaktadēr. Beyaz duvar olan kēsēmda 

perdeler beyaz renk se­ilmiĸtir. Bu salonda ise Halil Dikmen, Cemal Tollu gibi sanat­ēlarēn 

yaĵlē tablolarē sergilenmekte orta kēsēmda heykeller bulunmaktadēr. Mavi salonlardan beyaz 

duvarlē bir ge­iĸ olmaktadēr. Sola doĵru eĵimli bir ge­iĸ bulunmaktadēr. Eren Ey¿poĵlu ile 

baĸlanēp karĸēlēklē 2 paralel duvar Fikret Mualla eserleri ile sergilenip ­ēkēĸtaki eĵimle Mubin 

Orhan eserleri karĸēlamaktadēr. 

óMalik Akselô sergi salonunda Kurtuluĸ Savaĸē dºneminin anlatēldēĵē tablolar 

bulunmaktadēr. ¥rneĵin bir duvarda fakir ­ocuklarēn ­izimi karĸēsēnda ise bu fakirliĵe zēt 

olarak zenginlik temsil eden tablo bulunmaktadēr. Bu izlenim insanlara bir mesaj 

vermektedir. M¿zede ºnemli ve gºsteriĸli olarak ĸark odasē bulunmaktadēr. Odasēnda ºnemli 

el iĸ­iliĵi bulunmaktadēr. ¥rneĵin kalem iĸleri, kemer ge­iĸleri, tavanē kaplamaktadēr. ķark 

odasē hala g¿n¿m¿zde esinlenecek ve evlere taĸēnacak bir tasarēm ve k¿lt¿r¿ yansētmaktadēr. 

Bir diĵer ºnemli salon olarak opera salonu bulunmaktadēr. Onarēm ve yenileme nedeniyle 

kapalēdēr.  

 

ķekil 114.  Türk Ocaĵē Sembol¿ (Eriĸim Tarihi 5.11.2021) 

 

Opera salonun o dºnemin yansētmasē insana salona girince o hissi vermesi ºnemli ve 

etkileyici olmuĸtur. Opera salonun tam ortasēnda bulunan kurt motifleri T¿rk ocaĵēnēn 

sembolüdür (ķekil 114). Salonun rengi, ihtiĸamlē ve gºsteriĸli o dºnemden hala g¿n¿m¿ze 

kadar insana ge­mektedir. Salonun gºr¿nmeyen kēsmēnda kulis ve depolar bulunmaktadēr. 

Fakat motor sisteminin hala nasēl ­alēĸtēĵē bilinmediĵi i­in ­alēĸmalar s¿rd¿r¿lmektedir. 

M¿zede sadece T¿rk sanat­ē eserleri bulunmaktadēr. Osmanlē dºneminden Cumhuriyete 
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ge­iĸ dºnemini temsil eden eserler bulunmaktadēr. Kurtuluĸ Savaĸē dºnemi ve dºnemin 

zorluklarē fakirlik, yoksulluk diĵer taraftan zenginlik ve eĵlence temsil eden yaĵlē tablolar 

bulunmaktadēr. Bu tablolarēn insanlarēn o dºnem hakkēnda bilin­lendirilmesi halka ºnemli 

bir katkēdēr (ķekil 115). 

 

 

ķekil 115.  Kurtuluĸ Savaĸē Dºnemi Resmi Neĸet G¿nal Ana ve ¢ocuklarē (1923-2002) (Fotoĵraf: Zuhal 

Kozan) 

 

 

Eserlerin k¿nye okumalarē rahatlēkla okunmaktadēr. Bazē eserlerin k¿nyeleri yanlēĸ 

yerde olmuĸtur. M¿zenin en ºnemli kēsmē hi­ kuĸkusuz T¿rk Odasēdēr (ķekil 116). 

 

ķekil 116.  T¿rk Odasē (Fotoĵraf: Zuhal Kozan) 
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T¿rk odasēnda da m¿ze binasē gibi Osmanlē ve Sel­uklu motifleri bulunmaktadēr. 

Atat¿rkô¿n emri ile sadece T¿rk iĸ­ilik ve T¿rk sanat­ē olarak T¿rk­¿l¿k kavramē olduk­a 

ºnemlidir. M¿ze sergilemesi g¿zel ve ilgi ­ekici olmuĸtur. Mimar anlatēmē, tablo anlatēmlarē, 

ºzel odalar ve heykeltēraĸlar güzel bir teknik ile sonu­landērēlmēĸtēr. 

Kurum müzesi olan Devlet Resim Heykel Müzesi yapēm ve onarēm aĸamasēndadēr. Bu 

aĸama m¿zenin daha iyi bir faaliyet verebilmesi i­in beĸ yēl i­inde teĸhir deĵiĸmesi gerekir. 

Eseri korumak ve ziyaretçiyi çekmek için yeni bir ĸeyler sunulmasē gerekir. Her deĵiĸim bir 

maliyet olduĵu i­in beĸ yēl ºn gºrerek on yēl kalēcē ĸekilde onarēm yapēlmaktadēr. 

5.4.7. Müzenin Web Sitesi 

Bir kurum müzesi olan Devlet Resim Heykel Müzesinin web sitesi ve sosyal medya 

hesabē yoktur. Kurum m¿zelerin genel olarak kendilerine ait bir web sayfalarē 

bulunmamaktadēr. Bu durum ziyaret­iler ile iletiĸim a­ēsēndan kºt¿ bir unsurdur. Yurtdēĸē 

müzeleri ºzellikle pandemi dºnemi ile web sayfalarēnē geniĸletip ziyaret­ileri ile baĵlarēnē 

koparmamak i­in bir­ok online etkinlik yapmēĸlardēr. Bu durum Ankara Kurum M¿zeleri 

i­in geliĸtirilmesi gereken ºnemli bir unsurdur. Ziyaret­iler online olarak m¿ze ile iletiĸim 

kurmak istemektedirler. M¿ze ve iletiĸim kavramē bu baĵlamda ziyaret­i ve iletiĸim i­in 

olduk­a ºnemli bir kavramdēr. 

5.4.8. M¿zenin Sosyal Medya Hesabē 

M¿zenin sosyal medya hesabē bulunmaktadēr. Giriĸte ziyaret­ileri karĸēlayan bir QR 

kod bulunmaktadēr. Bu QR kod m¿ze uygulamasēna eriĸim saĵlamaktadēr.  
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ķekil 117.  Resim Heykel Müze Uygulama (Eriĸim Tarihi 5.11.2021) 

Uygulama giriĸ sayfasēnda t¿m eserler ve canlē tarama olarak 2 se­enek 

bulunmaktadēr. Ķngilizce, T¿rk­e, Almanca ve Rus­a olarak dil se­eneĵi bulunmaktadēr 

(ķekil 117). T¿m eserler bºl¿m¿nde ºncellikle eser ve sanat­ē arama ºzelliĵi bulunmakta ve 

altēnda da t¿m eserlerin resmi, adē ve sanat­ēsē bulunmaktadēr. Her eser ayrēntēlē 

incelenebilmektedir. Eser a­ēklamasē ve sesli anlatēmē bulunmaktadēr (ķekil 118,119). 

Bir diĵer se­enek olan canlē tarama se­eneĵi ziyaret­ilerin m¿zeyi gezerken eserler 

hakkēnda daha detaylē bilgi ºĵrenmesi i­in eserleri okutarak bu bilgiye ulaĸabilme ºzelliĵi 

yapēlmēĸtēr (ķekil 120). 
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ķekil 118.  Resim Heykel Müze Uygulama Eserler Bölümü (Eriĸim Tarihi 5.11.2021) 

 

 

ķekil 119.  Resim Heykel M¿ze Uygulama Eser Anlatēmē (Eriĸim Tarihi 5.11.2021) 
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ķekil 120.  Eser Tarama Bölümü (Eriĸim Tarihi 5.11.2021) 

 

5.5. Vakēf Eserleri M¿zesiônin Ķletiĸim ve Tasarēm Dili a­ēsēndan incelenmesine 

yönelik bulgu ve Yorumlar 

5.5.1. Hakkēnda bilgi 

Ankara Vakēf Eserleri M¿zesi, Vakēflar Genel M¿d¿rl¿ĵ¿ tarafēndan 2007 yēlēnda 

kurulmuĸtur. ¥nceki yēllarda Ankaraôda k¿­¿k bir halē ve kilim sergi salonu bulunan 

Vakēflar Genel M¿d¿rl¿ĵ¿ T¿rkiyeônin dºrt bir yanēndan topladēĵē vakēf eserlerini 

Ankaraôda kuracaĵē bir m¿zede sergileme kararē almēĸtēr. Bug¿nk¿ m¿ze binasē, 1928ï1941 

yēllarē arasēnda Hukuk Mektebi olarak, daha sonraki yēllarda Ankara Kēz Sanat Mektebi ve 

Ankara Y¿ksek ¥ĵrenim Vakēf Kēz ¥ĵrenci Yurdu olarak kullanēlmēĸ, sonralarē ise Ankara 

M¿ft¿l¿ĵ¿ tarafēndan aĸevi olarak hizmet vermiĸtir. 2004 yēlēna kadar Ankara M¿ft¿l¿ĵ¿ 

tarafēndan kullanēlan bina, Vakēflar Genel M¿d¿rl¿ĵ¿ tarafēndan m¿ze olarak kullanēlmak 

¿zere restorasyonu yapēlarak 7 Mayēs 2007 tarihinde Ankara Vakēf Eserleri M¿zesi adēyla 

hizmete a­ēlmēĸtēr  M¿zeôde et¿tl¿k ve m¿zelik olmak ¿zere top- lam 90 adet Uĸak Halēsē 

bulunmaktadēr. Bu halēlar, Ankaraôdan Hoca Ķbadullah Cami, Ahi Elvan Cami, Telli Hacē 

Halil Mescidi, Ķkiĸerefeli Cami, Sultan Al©eddin Cami, Hacē Arab Cami, Yozgatôtan ¢apa- 

noĵlu Cami, Elazēĵôdan Harput Sare Hatun Cami, Kastamonuôdan Nasrullah Cami ve 

Bursaôdan Yeĸil Camiôden, ayrēca Samsun Vakēflar Bºlge M¿d¿rl¿ĵ¿, Manisa ve 

Kastamonu illerinden M¿zeôye kazandērēlmēĸtēr (Adanēr ve Ķleri, 2012, 87). 

 



85 

 

5.5.2. M¿ze mimari yapēsē 

Malzeme olarak yēĵma kagir olan bina, bodrum üzerine zemin ve birinci kat olmak 

üzere üç kat olarak yapēlmēĸtēr. Giriĸe gºre enlemesine dikdºrtgen plana sahip olan yapē 

gerek plan gerekse cephe d¿zeni a­ēsēndan simetrik bir anlayēĸa sahiptir. Geleneksel süsleme 

ve mimari elemanlarēn kullanēlmadēĵē olduk­a sade yapēlmēĸ cephelere sahiptir.  

5.5.3. Sergileme i­in uygunluĵu 

M¿ze sergileme i­in uygunluĵuna bakēlērsa m¿ze k¿­¿k ve geliĸmemiĸ bir m¿zedir. 

Ziyaretçiler için ilgi ­ekici ve merak uyandērēcē unsurlar bulunmamaktadēr. Halē sanatēnē bu 

kadar ºzensiz sergilenmesi k¿lt¿r¿m¿z a­ēsēndan kºt¿ bir durumdur. Bu durum i­in m¿zenin 

kendini geliĸtirmesi ve halēlarēn daha ­ok ºn planda olmasē gerekmektedir. Eser k¿nye 

okumalarē zayēf ve karēĸēktēr. Halēlarēn daha farklē bir sergileme yºntemi ile sergilenmesi 

gerekmektedir. Bºylelikle ziyaret­ilere hitap edilebilecektir. Halē dokumada kullanēlan 

aletlerin daha gºz ºn¿nde sergilenmesi canlandērmanēn doĵru yerde kullanēlmasē saatlerin 

ayrē bir bºl¿m yapēlēp sergilenmesi gerekilmektedir. Bir tarafta saatler diĵer tarafta halēlar, 

diĵer tarafta ise canlandērma kullanēmē ­ok karēĸēk olmuĸtur. Gºrsel bir anlatēmla 

desteklenmesi gerekmektedir.  

5.5.4. M¿zenin Gºrsel Kimliĵi 

 

ķekil 121.  M¿ze Gºrsel Kimliĵi (Eriĸim Tarihi 5.11.2021) 

Müzenin logo tasarēmēnda mavi ve kērmēzē renkler tercih edilmiĸtir. Logoda müzenin 

baĸ harfleri ve çiçek fig¿r¿ yer almaktadēr. Çiçek herkeste farklē duygu uyandēran bir 

figürdür (ķekil 121.). M¿ze ­i­ek gºrseli ve mavi, kērmēzē tonlarē se­erek aslēnda ferahlatēcē 

ve mutluluk verici bir his uyandērmaktadēr. Logonun orta bºl¿m¿nde bulunan baĸ harflerde 

tipografik hatalar gºzlenmiĸtir.  
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5.5.5. M¿zenin Yºnlendirme Tasarēmē 

M¿zenin yºnlendirme tasarēmēndan bahsetmek gerekirse a­ēk ve nettir. Bunun nedeni 

müzenin 2 kattan oluĸmasē ve katlarda koleksiyon sergilemelerinin rahatlēkla gezilmesidir. 

Zemin katta bir salon, bir ¿st katta karĸēmēzda gºrebileceĵimiz ĸekilde koleksiyon 

sergilemesi yapmēĸlardēr. ¥zel bir yºnlendirme iĸaretleri veya tipografi kullanēmlarē 

yapēlmamēĸtēr. 

5.5.6. Sergileme tasarēmē 

M¿zeye ilk girildiĵinde sol tarafta dinlenme alanē ve kitaplar bulunmaktadēr. 

Kitaplarēn olduĵu alanda ortada televizyon bulunmaktadēr (ķekil 122, 123). Müze sol 

taraftan baĸlanēlarak gezilmekte ve salonun yanēndaki lavabo kºt¿ bir gºr¿nt¿ 

saĵlamaktadēr.  

 
ķekil 122. M¿ze Giriĸ Bºl¿m¿ Fotoĵraf: (Zuhal 

Kozan) 

 
ķekil 123. M¿ze Giriĸ Bºl¿m¿ (Fotoĵraf: Zuhal 

Kozan) 

 

      

 

Salon 1ôde kapēnēn karĸēsēnda canlandērma bulunmaktadēr (ķekil 124). Salonun saĵ ve 

sol tarafēnda ise halēlar ve saatler sergilenmektedir (ķekil 125). Orta alanda ise çekmeceler 

yardēmē ile her ­ekmecede k¿­¿k halēlar bulunmaktadēr. ¢ekmecenin ¿st kēsmēnda ise cam 

vitrin i­inde halē dokuma aletleri bulunmaktadēr (ķekil 126). Sergileme tasarēmē olarak 

m¿zenin genel bakēĸē sade ve fazladan bir sergileme ­eĸitliliĵi yapēlmamēĸtēr. Bir diĵer halē 

sergilemesi kitap olarak yapēlēp sayfa mantēĵēnda eserler incelenmektedir. Eser k¿nye 

okumalarē k¿­¿k, karēĸēk ve okunmasē zordur (ķekil 127). Sol taraftan devam edilerek üst 

kata ­ēkēlmaktadēr. ¦st kata ­ēkarken duvarlarda halēda kullanēlan motif anlatēmlarē 

yapēlmēĸtēr (ķekil 128). ¦st kata ­ēkēldēĵēnda karĸēda Hat Sanatē ziyaret­iyi karĸēlamaktadēr 

(ķekil 129). Bu katta ise halē, Kurôan-ē Kerim, Hat Sanatē, ĸamdanlar ve cami ve pencere 

kanatlarē bulunmaktadēr (ķekil 130,131). M¿ze giriĸinin ¿cretsiz olmasēndan kaynaklanan 

maddi anlamdaki eksiklikler ziyaret­iyi hem gºrsel hem istek bakēmēndan yetersiz 
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kēlmaktadēr. M¿zede eserlerinin ēĸēklandērmalarēnda bazē odalarēn sarē, bazē odalarda ise 

beyaz ēĸēk kullanēmē gºz zevki bakēmēndan olumsuz yºnde olmaktadēr. Müze genel olarak 

bakēldēĵēnda k¿­¿k ve sergileme a­ēsēndan yetersizdir. Ziyaret­i i­in ilgi ­ekici ve merak 

uyandērēcē unsurlar bulunmamaktadēr.  

 

ķekil 124.  Canlandērma (Fotoĵraf: Zuhal Kozan) 

 

 

 

 
ķekil 125.   Halē ve Saat (Fotoĵraf: Zuhal Kozan) 
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ķekil 126.  Orta Alan ¢ekmece Bºl¿m¿ (Fotoĵraf: Zuhal Kozan) 

 

 

 
ķekil 127.  K¿nye Okuma (Fotoĵraf: Zuhal Kozan) 

 

 

 
ķekil 128. Yukarē ¢ēkēĸ Alanē (Fotoĵraf: Zuhal Kozan) 
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ķekil 129.  Halē Sanatē (Fotoĵraf: Zuhal Kozan) 

 

 
ķekil 130.  Cami Pencere Kanadē (Fotoĵraf: Zuhal Kozan) 

 

 

 
ķekil 131.  ķamdanlar (Fotoĵraf: Zuhal Kozan) 
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ķekil 132.Halē Fig¿r (Fotoĵraf: Zuhal Kozan) 

(Eriĸim Tarihi 28.04.2022) 

 
ķekil 133.  Halē (Fotoĵraf: Zuhal Kozan) 

 

                     

 

Halēda gºr¿nen fig¿r kutsal ve kozmik daĵ olarak ge­mektedir. Bu fig¿r merkezlik, 

daĵēn zirvesi ve yer ile gºĵ¿n birleĸtiĵi yer olmaktadēr. Gºk ve enginlik gibi nitelikleri 

barēndērmaktadēr. Hindistanôēn Meru Daĵē kozmik daĵēn, d¿nyanēn y¿zeyinde olduĵu kabul 

edilir (ķekil 132,133). 

5.5.7. Müzenin web sitesi 

Müzenin web sitesi beyaz zeminde klasik görünümlü bir web sitesidir (ķekil 134.)  

ñGe­miĸin ēĸēĵē geleceĵe taĸēyorò sloganē ile ziyaret­ilerini karĸēlamaktadēr. M¿ze web 

sayfasē a­ēk, net ve anlaĸēlērdēr. Eser bilgileri, m¿ze laboratuvarē, yurtdēĸēndan gelen eserler, 

eser kullanēmlarē, etkinlikler sayfasē olarak sekmeler d¿zenlenmiĸtir (ķekil 135). Ayrēca web 

sayfasēnda; halē sanatlarē vb. eserlerin ayrē baĸlēklar altēnda detaylē anlatēmē yapēlmēĸtēr. 

Müzede en çok bulunan eserler, halēlar olduĵu i­in m¿ze web sayfasēnda da aĵērlēk halē 

sanatēna verilmiĸ, ayrēntēlē olarak eserler hakkēnda bilgi verilmiĸtir. ñEtkinliklerò men¿s¿nde 

ñokul gezileri, eĵitim ­alēĸmalarē ve ge­ici sergilerò ile ilgili bilgiler bulunmaktadēr (ķekil 

136). Buna ek olarak ñyayēnlar, ziyaret ve iletiĸimò sekmeleri de müzenin web sitesinde yer 

almaktadēr. 
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ķekil 134. Web Sitesi (Eriĸim Tarihi 5.11.2021) 

 

 

ķekil 135.  Eserler Bölümü (Eriĸim Tarihi 5.11.2021) 

 

ķekil 136.  Okul Gezileri (Eriĸim Tarihi 5.11.2021) 

 

 














